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Starinske davčne postave 
države Ohio se bodo ko-

renito izpremenile 
Columbus, Ohio, 12. maja. De-

set popolnoma novih predlogov 

Španija bo zahtevala, da 
Francija izroči Španski 

kralja Alfonsa 
Madrid, 13. maja . Generalni 

pravdnik španske republike, An-

Reno — moderna Sodoma in Gomora 

je bilo vloženih v državni posta- tcnio Galarza, je direktno obto-
vodaji države Ohio, da nadome-jžil bivšega španskega kral ja Al-
stijo starinske davčne postave, fonsa, da je on povzročil silne 
pod katerimi t rpi država Ohio. 
Davki se bodo korenito izpreme-
nili. In ker se ti novi davki tiče-
jo tudi tisočev naših ljudi, j e na 
vsak način potrebno, da verno 
sledimo poslovanju in debatam 
državne zbornice, da se bomo 
znali ravnati. Mesece in mese-
ce so tozadevni odbori delovali 
za spremembo davkov. Ta spre-
memba bo sedaj v kratkem upe-
ljana. Glavne spremembe v dav-
kih bodo sledeče: 2 centa davka 
cd vsakih 20 cigaret, ki jih ku-
pite. Povišan davek na avtomo-

nemire, pokolj in požig po Špan-
skem, ko je bilo v nekaj dnevih 
požganih 20 samostanov in cer-
kev. Državni pravdnik se je na-
dalje izjavil, da se bo obrnil di-
rektno na francosko Vlado in 
zahteval, da slednja izroči Al-
fonsa španski vladi, ki bo bivše-
ga kral ja sodila, in sicer ne za 
politične zločine, pač pa za na-, 
vadne zločine. Bivši kral j bi bil 
sojen pred ustavno sodnijo, ki bo 
izbrana pri volitvah juni ja me-
seca. Prvotno so dolžili komuni-
ste, da so priredili požige in po-

bile, in sicer boljši avtomobil; boje, toda iz zaplenjenih tisko-
irnate, večji bo davek, ki se bo i vin monarhistov, je očitno, da so 
odločal po konjskih silah, ki jih j bili slednji nahujskani k umet-
ima vaš avto. Osebni davek za nim izgredom. Markiz Luca de 
avtomobile bo odpravljen. Maj-
hen davek se bo upeljal na ban-
čne vloge, delnice, bonde in dru-
go nepremičnino. Toda znižal se 
bo pa davek na hiše in zemljišča. 
Namerava se pa tudi upeljati 
davek na mehko pijačo in na 
hmelj in slad, davek na izkupi-
ček posameznih trgovin. Ta sled-
nji davek še ni gotov, da bo spre-
jet, dočim je o prej omenjenih 

Ten a je pretekli teden odpotoval 
v London, k je r se je posvetoval 
z ex-kraljem. Pri tem razgovo-
ru sta sklenila, da monarhisti 
nahujskajo ljudi k izgredom, in 
da so bili monarhisti pripravlje-
ni dopustiti, da pade vlada v ro-
ke komunistov,, ker so bili pre-
pričani, da bosta dva tedna "rde-
če vlade" zadostovala, da se bo 
narod upii in pozval Alfonsa iz j 

davkih gotovo, da bodo sprejeti, pregnanstva in se poloti zopet 
Od hiš in zemljišč se pa bo po vlade. Predsednik republikanske 

. noja;m plačevalo., približno dvaj- , vlade, Zamora, se je izjavil: 
set procentov manj davka kot 'Vlada ne bo trpela nobenih ne-
sedaj. 

33 znamenitih pisateljev 
prosi za Mooneya 

New York, 13. maja. 33 naj-
bolj odličnih ameriških pisate-
ljev je poslalo brzojav na gover-
nor j a države California, v kate-
rem se ga prosi, da nemudoma 
pomilosti Tom Mooneya, ki se 
naha ja ' v dosmrtnem zaporu. 

mirov več. Vojno s tanje j e pro-
glašeno. Kaznovan bo vsak, kdo j 
je zakrivil nemire ali se udele-
žil pobojev, pa najsibo republi-
kanec, monarhist, komunist ali 
anarhist. Španija mora živeti v 
miru." Nad 200 oseb je bilo že 
aretiranih. Vsepovsod vojaštvo 
kontrolira položaj, škoda, kate-
ro so povzročili puntar j i na cer-
kvah, samostanih in 

Silno potvorjeno poročilo 
volivnega odbora glede 

narodnosti volivcev 
Amerikanca je skrajno težko 

naučiti ka j glede zemljepisja in 
zgodovine tujezemskih narodov. 
Leta in leta se trudimo, da jim 
vlijemo prave podatke v glavo, in 
tako dela tudi ostalo jugoslo-
vansko časopisje, toda vse je za-
man. Volivni odbor ponovno 

Delavska organizacija na-
sprotuje rokoborbi v Cle-

velandu radi štrajka 
Washington, 13. maja . Amer-

ican Federation of Labor, naj-
večja delavska organizacija sve-
ta, je dvignila svoj protest pro-

|ti rokoborbi za svetovno prven-
stvo, ki na j bi se vršila v Cleve-
landu 4. julija med Nemcem M. 
Sc'mielingom in Amerikancem 

prinaša včeraj v javnost gotove!Striblingom. Predsednik delav-
podatke g l e d e narodnosti v ske organizacije je opomnil go-
Clevelandu. Poročilo pravi, da tovc kroge v Clevelandu, ki se 
se nahaja v Clevelandu 70 na-

j rednosti, katerih člani so ame-
riški državljani in ki volijo. In 
kaj vse naštevajo kot narodnost! 

j Berite! Afrikance, Baham oto-
i čane, Bermudčane, Korzikance, 

zanimajo za rokoborbo, da pride 
v onem času nad 100,000 gostov 
v Cleveland, ki bodo morali sta-
novati v hotelih. Toda v mno-
gih hotelih Clevelanda se že dol-
go časa vrši š t ra jk uslužbencev, 

j Manovce, Newfoundlance (dočim ki pripadajo k uniji. Cleveland 
že prej posebej omenjajo Kanad-1 da je baje izgubil že mnogo kon-

ice), Nove Škote, Portoričane (ki venci j radi š t ra jka v hotelih. In 
so pravzaprav Amerikanci), Si-
cilijance, ki so Italijani, Valeža-

I ne, ki so Angleži. In kot je kun-
j štni volilni odbor razcepil druge 
narodnosti, tako je razcepil tudi 
Slovence, Hrvate, Srbe, črnogor-

najbrže bo izgubil tudi rokobor-
bo za prvenstvo, pravi Green. 
Vendar je to sedaj skoro nemo-
goče, kaj t i tozadevna pogodba je 
podpisana, in Cleveland dobi vse-
eno svoj denar, četudi se roko-

ce, Dalmatince, itd. Vse to je; borba ne vrši, ker so morali pro-
pestra meneštra volilnega odbo-
la, k jer neuki uradniki, katerim 
jc zemljepis, zgodovina, etnologi-
ja in pravni stalež posameznih 
narodnosti — španska vas. Za-
nimivo je, koliko in kako so na-
šteli nas Jugoslovane. Le po-
glejmo, koliko nas je naštel vo-
livni odbor v Clevelandu! Hrva-
tov je volivcev v Clevelandu sa-
mo 26, pravi volivni odbor. Kra-

meter j i rokoborbe podpisati ga-
rancijo v vsoti $30,000. 

Ta dva sta imela težave, 
ko sta se poročila 

Detroit, 13. maja. Reginald 
Crude, Amerikanec, in Emily 

| Hunt, Kanadčanka, sta se imela 
rada in se hotela poročiti. Toda 
v teh dnevih strogih postav je tu-
di poroka težavna. Crudde je 

ve se lahko smejajo tej številki. | ' d o b i , y M e h i k i p r e d č a 3 o m r a z 

"Jugoslovanov" je pa 2947, nam-j j ) o r o k 0 | k ; l t e r c p a k a n a d s k a v la-

NAŠIM SLOVENSKIM DRŽAVLJANOM V EUCLIDU 

Med pisatelji so sledeči: Sinclair j umetninah, znaša nad $40,000,-

Sosednja naselbina, katero 
smo nazivali doslej "Euclid Vil-
lage' 'ali Euclid vas, ni več vas, 

uničenih j p a č pa je postal Euclid prav-
cato mesto. Državna postavoda-

Lewis, Mary Austin, Heywoodj 0 0 0 -

Broun, Rupert Hughes, Fannie 
Hurst, Will Irwin in drugi. 

Predavanje 
William J. Kennick, slovenski 

odvetnik in član American Le-
gion, bo g o v o r i 1 na seji Lake 
Shore Post v četrtek večer. Mr. 
Kennick je obširno potoval po 
Ameriki in Evropi ter je obiskal 
kakih 40 držav in dežel. Pove-
dal bo tudi, kako se je z bicikljem 
peljal na bojno fronto leta 1920. 
člani Lake Shore Post na j se 
udeležijo. 

Ničesar zastonj 
Naša republikanska vlada v 

City Hall ne bo dala ničesar za-
stonj. Ko bo zgrajen novi sta-
dion ob jezeru, se bo računala 
25 centov vstopnina onim, ki si 
hočejo ogledati novo zgradbo. In 
vsi davkoplačevalci so prispevali 
$2,500,000 za gradnjo. Znani 
bivši senator George Bender, je 
Poslovodja stadiona. 

Zaključni program 
Samostopni pevski zbor "Zar-

j a" bo priredil v nedeljo v avdi 
tori ju S. N. Doma na St. Clair 
Ave., svoj zaključni sezonski 
Program. Nastopita tudi pevca 
Louis Belle in Frank Plut. 

Odlašajo in odlašajo 
Z gradnjo novega poštnega 

Poslopja v Clevelandu se ne bo 
še kmalu pričelo, dasi je denar v 
to svrho že določen od kongresa. 
Vendar se stvar zavlačuje. Mno-
go sto delavcev bi dobilo delo, če 
bi bil vladi ka j poznan sedanji 
delavski položaj. 

* V Lima, O., je policija vče-
r a j obstrelila 14 šoferjev, ki so 
r>a š t ra jku. 

Maroderji so Einsteina 
dobro potegnili 

New York, 12. maja. Pred 
kratkim je časopis "New York 
Times" prinesel vest, da je po-
znani nemški profesor Einstein 
baje podpisal protestno pismo, v 
katerem očitajo Hrvati, da je 
jugoslovanska vlada dala umori-
ti poznanega hrvatskega profe-
sorja, šuf la ja . Sedaj pa izjavlja 
jugoslovanski poslanik v Wash-
ingtonu in pravi, da je vsa stvar 
direktno izmišljena, in da je 
Einstein nasedel navadnim poli-
tičnim maroderjem. Upeljana 
je najs t rožja preiskava. 

Akron Mary 
Državni prosekutor Miller je 

izjavil, da iz pogovora z Akron 
Mary, ljubico Hymie Martina, 
ki je bil radi umora councilma-
na Potter j a poslan v dosmrtni 
zapor, ni mogel dobiti nobenih 
novih podatkov. Nadaljeval pa 
bo s preiskavo. 

Precejšen davek 
Oni, ki bodo vprizorili roko-

borbo med S c h m e l i n g o m in 
Striblingom v Clevelandu dne 4. 
julija, bodo morali plačati $280,-
000 davka, ako bo prodanih za 
$1,500,000 vstopnic kot se priča-
kuje. 

Iz domovine 
Mrs. John T r č e k , 15508 

Holmes Ave., je dobila iz stare-
ga k r a j a žalostno vest, da ji je 
v Rovtah pri Logatcu preminula 
sestra Marija Križaj, poročena 
Skvarca, starp, 32 let. Zapušča 
moža, 3 otroke, očeta in mater, 
dve sestri in brata. 

ja je odredila, da dobi Euclid 
svoj čarter, svoje sodni je in po-
sluje kot vsako pravo mesto. 

Euclid je že do nekdaj vabil 
naše rojake, pa tudi brat Hrva-
te v svojo sredino. Pred nekako 
25. leti so se začeli t j a naselje-
vati iz Clevelanda. Kupovali so 
lote in hiše. Par sto slovenskih 
in hrvatskih hiš se nahaja v Eu-
clidu. Imajo lepe trgovine, lepe, 
čedne hiše, lepo uspevajoča dru-
štva raznih bratskih organiza-
cij. Tudi v političnem oziru so 
se naši l judje zadnja leta dobro 
organizirali v Euclidu, in seda-
nji župan Charles Ely je vedno 
vpošteval Slovence, rad zahajal 
k nj ih sestankom, kaj t i dobro je 
vedel, da so mu vedno pomagali 
k izvolitvi. 

Toda v Euclidu bodo imeli 2. 
juni ja volitve, pri katerih se bo 
odločilo, ali se glasom novega 
mestnega čarter j a spremeni se-
dajni sistem vlade v Euclidu, 
namreč, ali na j se upelje tak na-
čin vlade kot ga imamo v Cleve-
landu, sistem managerja , ali 
na j ostane vlada po sistemu kot 
je sedaj. 

Te volitve so zelo važnega po-
mena za naše ljudi. In prav po-
trebno je, da na tem mestu ome-
nimo, da je dolžnost slehernega 
Slovenca in Hrvata v Euclidu, da 
se prav gotovo udeleži volitev 2. 
juni ja in voli proti manager-
sistemu vlade in da se ohrani se-
danji sistem. 

Mi smo prepričani, da če dobi 
Euclid manager sistem vlado, da 
je odklenkalo pravicam in ugod-
nostim, katere Slovenci in Hr-
vati sedaj uživajo v Euclidu. Vo-
litve se bi po manager sistemu 

popolnoma spremenile, in kar je 
slovanskega elementa bi tam 
zgubil ves vplvi, katerega si je 
s težko borbo tekom let pridobil. 

Po manager sistemu vlade na-
ši l judje v Euclidu ne bi mogli 
nikdar izvoliti svojega council-
mana, ker bi se slednji volili "at-
large," to je, da vsi okraji volijo 
skupno. Poleg tega imamo že v 
Clevelandu bridke skušnje glede 
manager sistema mestne vlade, 
ko koraka en g ra f t a r za drugim 
v ječo, pa tega še ni konca ne 
kraja , tako da je končno prišlo 
do političnega umora, ko je Pot-
ter grozil razgaliti gnjilobo v 
politiki, pa so padli po njem. 

Manager je nadalje nepristo-
pen ljudem, dočim se k županu 
lahko vsak čas pride, kaj t i ma-
nager ni odgovoren ljudem, pač 
pa councilmanom, ki ga držijo, 
dokler se jim zljubi in pleše po 
njih strunah, župan je pa vo-
ljen direktno od naroda in je tu-
di direktno narodu odgovoren za 
svoja dela. 

Marsikdo o tem ali onem ne 
premisli takoj, toda se pozneje 

Brezposelni stavijo za-
hteve v zbornici 

C o l u m b u s , Ohio, 12. maja. 
Brezposelni, ki so se zbrali iz 
vse države Ohio v tem mestu, da 
stavijo svoje zahteve za odpo-
moč brezposelnim, so bili danes 
sprejeti pred zbranimi senator-

reč volivcev. Črnogorca sta dva 
ptiča tukaj , ki volita, t rdi jo ne-
uki klerki v volivnem odboru, 
Slovencev je pa celo 225, pravijo 
prefr igani volivni uradniki. Vra-
ga, sa j imamo samo v enem sa-
mem volivnem okraju "A" v 23. 
vaxxli, 467 registriranih Sloven-
cev ! Srbov je 161, in vseh sku-
paj nas bi bilo 3361. Da je pa vo-
livni odbor vpisal 6332 Jugoslo-
vanov za "Avstrijce," o tem se 
bomo pa pomenili v par člankih, 
pa tudi z volivnim odborom. Mi 
vemo in bomo dokazali, da se na-
haja v Clevelandu nad 10,'000 ji in državnimi poslanci. Brez-

poselni so zahtevali, da državna j Slovencev, Hrvatov in Srbov, ki 
zbornica dovoli $25,000,000 v 
podporo brezposelnim, da upe-
lje poseben davek na dohodke 
vseh onih, ki zaslužijo nad $5,-
000 na leto, da se ne sme po-
gnati iz stanovanj onih, ki ne 
plačajo najemnine, da električne 
in plinove družbe ne smejo za-
preti elektrike ali plina brezpo-
selnim, ako ne morejo plačati in 
da se pripravijo javna poslopja 
za prenočišča brezposelnim. 

Zadušnica 
V petek, 15. maja, ob 6. uri 

z ju t ra j se bo brala v cerkvi sv. 
Vida maša za ranjkim Joseph 
Vovko ob priliki prve obletnice 
njegove s m r t i . Pr i ja te l j i in 
znanci so prošeni, da se sv. ma-

volijo kot ameriški državljani. 
o 

Mož ne sme iskati 
bimcev svoje žene 

Muskegon, Michigan, 13. ma-
ja. Sodnik Vanderwerp je da-
nes sodnim potom prepovedal 
72 letnemu f a rmar ju Johannes 
Yonkers, da ne sme ponoči ho-
diti po svoji farmi s puško v ro-
ki in iskati dozdevnih ljubimcev 
svoje žene, ki je stara 35 let. 
Mož mora iti spat, ali bo pa žena 
dobila razporoko. 

kesa, ko je prepozno. Zato pa že 
danes kličemo vsem našim l ju- iše udeležijo, 
dem, ki so državljani v Euclidu:! Peturni delovnik 
na vsak način se udeležite voli-
tev dne 2. junija, ko se bo šlo za 
važno spremembo mestne vlade 

Euclidu. Glejte, da boste ob 

Predlog coucilmana Jos. Tri-
najstica, da se v City Hall upe-
lje petdnevni delovnik, najbrž ne 

i bo sprejet . Finančni direktor 
pravem času spregovorili besedo Rusk pravi, da bi bilo z upeljavo 
na volišču, da vas pozneje ne bo- enakega delovnika" združenih 
do prezirali in odganjali od sebe. preveč stroškov. 

V petek večer se vrši tozade- j Doma iz bolnice 
vni javni shod, katerega sklicu 
je Jugoslov. Progresivni Klub* 
v Euclidu. Shod se vrši v Noble 
šoli ob 8. uri zvečer. Na tem 
shodu boste dobili natančno po-
jasnjeno, zakaj se gre. Pridi te 
gotovo, ker bo zanimivo. 

* 200 dijakov so zaprli v Ha-
vani radi izgredov. 

V torek popoldne se je vrnila 
iz Cleveland Clinic bolnice po tež-
ko prestani operaciji Mrs. Mary 
Bajt , 1048 Addison Rd. Pr i ja -
teljice jo lahko sedaj na domu 
obiščejo. 

1000 delavcev je zaštraj-
kalo v jeklarni 

Mansfield, Ohio, 13. maja. — 
En tisoč delavcev je danes v to-
varni Empire Steel Co., odložilo 
svoje orodje kot v protest proti 
znižanju plač, katero znižanje 
smatrajo delavci za nepošteno, 
že pred meseci je bila znižana 
plača za 15 procentov, in ko je 
kompanija danes naznanila po-
novno znižanje za 5 procentov, 
je nastal ogenj v strehi. Kom-
panijski zastopniki so izjavili, 
da bodo preiskali zadevo in da 
bo najbrž prišlo do poravnave. 

• '.a ne prizna, dočim ameriški na-
sciniški nadzorniki niso pripu-
stili Miss Hunt, da bi stopila na 
.merisko ozemlje. Kako se po-

ročiti? Mladi par je sklenil, da 
se poroči ravno na meji, k je r se 
stika kanadska meja z ameriško, 
ženin je stal na ameriški strani, 
nevesta pa na kanadski strani, 
in poroka se je izvršila. Potem 
sta se pa seveda morala ločiti. 
Toda ker ima Huntova sedaj 
Amerikanca za moža, ji bo kma-
lu dovoljeno priti v Zedinjene 
države. 

1 1 _ • v v * • • v v • 

Pouk v latinščini in gršči-
ni odpravljen 

New Haven, 13. maja. — Naj-
i | slavnejša univerza v Ameriki, 

Yale University, je odpravila te 
dni prisilen pouk v grščini in la-
tinščini. Sicer se bo še poučeva-
lo oba jezika, toda le one dijake, 
ki se tozadevno prostovoljno pri-
javijo. To je že druga velika 
ameriška univerza, ki je ukreni-
la enake korake. Prva je bila 
Princeton univerza. 
Norec je ustrelil dva dr-

žavna policista 
McConnellsburg, Pa., 13. ma-

ja. — Neki blaznež je danes stre-
ljal na dva državna policista, ki 
sta ga hotela aretirati , ker je no-
sil s seboj strelno orožje. En po-
licist je bil ubit, drugi nevarno 
ranjen. Policisti so dospeli v 
stanovanje Martina Lodge, o ka-
terem so se sosedje pritožili, da 
neprestano strelja.-Ko so ga po-
licisti hoteli aretirati , je pričel 
streljati . 

* Nizozemska ima po najno-
vejšem štetju 7,920,464 prebi-
valcev. 

Pridelek Clevelanda 
V Clevelandu se je lansko leto 

naredilo za $1,241,083,844 vred-
nosti raznega blaga. Delavske 
plače za to so znašale $230,074,-
171. 

* Danes praznujemo Vnebo-
hod Krista. 

Smrtna kosa 
Frances Kern, po domače Gril-

čeva, s ta ra 44 let, je umrla na 
njenem domu ob 4:30 danes zju-
t r a j . Stanovala je na 613 E. 
200th St. Podrobnosti slede ju-
tri. 

Mrs. Dagarin 
Poznana Slovenka, Mrs. Da-

garin, je dobila odlikovanje v 
šoli za angleščino, ko je prav 
umestno pisala o amerikaniza-
ciji. 
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Pravi diktator 
K a d a r govor imo o d i k t a t o r j i h , imamo n a v a d n o v mislih 

Musso l in i j a in Sta l ina , dasi je poleg teh še n e k a j man j š ih , 
k a k o r n a p r i m e r poljski p redsedn ik P i l sudski , jugos lovansk i 
k r a l j A l e k s a n d e r in ogrski r egen t H o r t h y . V e n d a r pa k a r 
se d ik t a to r s tva tiče, n is ta celo Mussol in i in Sta l in nič v pri 
meri z M u s t a f o Kemal pašo. 

M u s t a f a Kemal je bil te dni izvol jen že v t re t j i č pred-
s e d n i k o m t u r š k e repub l ike . N a j b o l j znač i lno pri n jegovi 
ponovni izvolitvi je dejs tvo, da ni bil prot i n j e m u oddan niti 
en glas. Iz tega bi se dalo posnet i , da je p a r l a m e n t popolno-
ma pod n j e g o v o kont ro lo , k a k o r ni bil d o z d a j še noben par-
l amen t t ako popolno pod kon t ro lo ene same osebe. 

Mussol in i in Sta l in sta d i k t a t o r j a vsled moči svoj ih 
s t r a n k ; Mussol in i je apostol faš izma, Stal in pa blagovest-
nik k o m u n i z m a . Toda Kemal paša je d i k t a t o r po svoji last-
ni volji in po svoji lastni pravici . O n je t a k o r e k o č Turč i j a , 
on je v lada . 

In to je r azuml j ivo . T u r š k a repub l ika je n j egovo delo, 
k e r jo je on us tvar i l . Pa še več kot t o : on je us tvar i l današ-
n j o m o d e r n o Turč i jo . O n je izpremeni l t u r š k e običaje , po-
stave, abecedo, oz i roma n e p r a k t i č n o t u r š k o pisavo, ki jo je 
nadomes t i l z lat inico, predpisa l je T u r k o m k r o j nove obleke 
itd. Kemal paša je v očeh vseh T u r k o v Gha.zi, k a k o r ga vsi 
sp lošno naz iva jo , to je, " n e p r e m a g l j i v . " 

Ko je bila T u r č i j a sko ro r azkosana , v k a t e r o s t a n j e so 
jo pr ipravi l i su l tan in n jegovi svetovalci , ko so bili zavezni-
ki v C a r i g r a d u in T u r k i v Smirn i , je on osvobodil svojo de-
želo. N a t o je odpravi l ka l i fa t , n a j v e č j o m o h a m e d a n s k c 
ve r sko u s t a n o v o in avtor i te to , ka r znači toliko, kot če bi 
k a k k r ščansk i k n e z odpravi l papeš tvo in odstavil papeža , 
za t em je p repoveda l n o š n j o fesa, ki je bilo p r a s t a r o t u r š k o 
pokr iva lo . N a t o je p repoveda l po l igami jo ali mnogožen-
stvo, ki je bila p rav t ako p ra s t a r a t u r š k a t r ad ic i jone lna usta-
nova. In t ako je šel nap re j , d r z n o in neus t r a šno , ne s t rašeč 
se p red n i č e m e r ; podira l je s t a ro in gradil novo, dokler ni 
izobl ikoval iz T u r k o v na roda , s ka te r im je zadovo l j en . 

Svet se mora diviti č loveku t ake osebnost i in t ako moč-
nega d u h a . V n j e m je z d r u ž e n i h dvoje osebnos t i : on je iz-
bo ren vo jak in nep remag l j iv vo j skovod ja , in da lekoviden 
d ržavn ik . Z v o j n o slavo se je ovenčal pri obrambi D a r d a n e l 
t ekom sve tovne vojne , in ko so pred leti g r ške a rmade , na-
h u j s k a n e po Anglež ih in ostal ih zavezn ik ih , udr le v Malo 
Azi jo, je z a m e n j a l svoje d r žavn i ško pero .za vojaški meč, 
stopil na čelo svojih a r m a d ter pognal G r k e iz dežele. 

Ko je pred leti začel Mussol ini škiliti na t u r š k o A n a t o -
lijo, k a t e r o je smat ra l za p r i p r a v n o ozeml je za n a s e l j e v a n j e 
I t a l i j anov in ko je začel nadu t i i t a l i j ansk i s amodržec rožl ja t i 
s sabl jo , je bil Kemal paša tisti, ki je javno, brez s t r a h u in 
brez vsakih o lepševalnih d ip lomatsk ih f r a z izjavil, da če pa-
de Musso l in i ju res nes rečna misel v glavo, da bi poslal ita-
l i j anske a r m a d e v Turč i jo , da bodo kosti i t a l i j ansk ih voja-
kov ostale za večno v Turč i j i , k j e r bodo bledele in p rhne le 
na ana to l sk ih p o l j a n a h . 

Kemal pasa je d ik ta to r , toda v dobrobi t in slavo svoje 
dežele. 

duje. Pred nekako šestimi leti 
so tuka jšn j i rojaki uvideli, da 
naselbina precej povoljno napre-
duje in da si bo t reba postaviti 
kako dvorano, v kateri bi se zbi-
rali k društvenim sejam in vese-
licam. Med rojaki se je porodi-
la želja, da bi si postavili svoj 
narodni hram, svoj dom, ki bi 
odgovarjal za naselbino kakor je 
Maple Heights in nj ih želja se je 
uresničila. 

Rojaki so se zbrali skupaj, iz-
volili so si direktorij in odbor, 
kateri je šel takoj na delo. Njih 
prvo delo je bilo, da so dali druž-
bo inkorporirat in so tako dobili 
dovoljenje za poslovanje. V tem 
kratkem času in v te j mali na-
selbini, mi skoro ne boste hoteli 
verjeti če vam povem, kako smo 
že napredovali. Družba S. N. D. 
ima že kupljen svet, na katerem 
bo dom stal. Za svet smo dali 
$2,000.00 in tudi plačali. Poleg 
tega ima pa družba na banki 
okrog $6,000.00. Denar je nalo-
žen na s l o v e n s k i banki, The 
North American Trust Co. 

Tukaj lahko delničarji razvi-
dijo, kako je ta družba v tako 
kratkem času napredovala. Če 
bi pa bili še boljši časi, bi pa go-
tovo 'še bolj. Direktorij je skle-
nil, da priredi v prid Slovenske-
ga narodnega doma vrtno vese-
lico, piknik, ki se bo vršil v ne-
deljo 17. maja pri rojaku Anton 
Gorišku na Green Rd. Na to 
vrtno veselico se vabi vse del-
ničarje, kakor tudi druge roja-
ke (in tudi Jakata, kakopak), da 
se enkrat vsi skupaj poveselimo 
in pozabavamo v prosti naravi. 
Torej pridite na to veselico vsi, 
od blizu in daleč, stari in mladi, 
ker odbor je preskrbel, da bo do-
volj zabave za vsakega. Kar nas 
je takih, ki smo radi bolj zgo-
vorni na veselici, bo posebna pi-
jača importirana iz Francije, 
za dj-uge pa iz St. Clairja. Od-
bor je tudi preskrbel najboljše 
kuharce, ki bodo servirale fin 
guljaž in vsakovrstne sendviče. 
Kar se tiče pa mladih, ki jih 
vedno pete srbijo, za nje bo pa 
skrbel Novakov trio. Saj oni 
vam tako igrajo, da mora člo-
vek plesat, če je le živ. Kako se 
bomo zabavali na veselici in dru-
go, vam bom pa poročal prihod-
njič. 

Louis Simončič, 
5179 Miller Ave. 

staršev, bo to vedno imel pred 
očmi, kadar bo hotel pristopiti v 
kako organizacijo. 

Le držimo se pregovora, ki 
pravi, da se drevo lahko upogne, 
dokler je mlado. Tako je tudi z 
našo mladino. Učimo se od dru-
gih narodnosti, kako na vse krip-
Ije raztezajo svoje peruti nad 
slovenskim narodom. B o d i t e 

prepričani, da dobite pri sloven-
ski organizaciji gotovo tisto, 
kar se vam obljubi pri pristopu, 
pri drugih organizacijah, dru-
ge narodnosti, pa ne veste ka j 
boste dobili. 

Pozdrav vsem članom Sloven-
ske Dobrodelne Zveze. 

A. Debevec . 
- O -

Dobitki, dvignjeni v nedeljo v Collinwoodu 
Prošeni ste, da pregledate in 

pazite na številke, ker je mor-
da ravno vaša zadela. Vsi ti-
sti, ki niste bili navzoči pri dvi-
ganju dobitkov, ste prošeni, da 
se takoj zglasite s številko pri 
tajniku društva Blejsko jeze-
ro, 15605 Waterloo Rd. Spo-
daj so navedene številke in 
imena srečnih dobiteljev: 

Št. 722, Mary Trebeč, 15805 
Waterloo Rd.; št. 29, serija B, 
John I-Irovat, 14914 Hale Ave.; 
št. 488, serija B, Mary Modic, 
1119 E. 177th St.; št. 479, se-
rija B, A. Resinovich, 14411 
Westropp; št. 22, Jack Vidmar, 
1189 E. 168th St.; št. 404, seri-
ja 8, Josip Cekada, 1189 E 
172d St. ; št. 85, serija B, Ana 
Vibor, 830 E. 140th St.; št. 
1869 Martin Mirin, 730 E. 
157th St.; št. 155, serija B, 
Lucija Romik, 14913 Sylvia 
Ave.; št. 2017 Rose Kirn, 15309 
Daniel Ave.; št. 1872 Louis 
lžanec, 667 E. 152d St. 

Št. 137, serija B, J. Kuman, 
1382 E. 41st St.; št. 18, M. 
Kukner; št. 251, serija B, John 
Videmšek, 486 E. 152d St.; št. 
490 Josip Koporc, 785 E. 157th 
St.; št. 464 J. Dolšak, 448 E. 

15706 Holmes Ave. 
Št. 298 F. Jernejčič, 1766 E. 

47th St.; št. 711 F. Braddack, 
400 E. 152d St.; št. 1002 L. 
Bartol, 16210 Huntmere; št. 
489 K. Hribar, 14300 Daniel; 
št. 79 F. Bačar, 665 E. 160th 
St.; št. 984 Ana Vadnal, 1257 
E. 173d St.; št. 270 A. Križ-
mančič, 16307 Trafalgar ; št. 
977 M. Urbančič, 16420 Ar-
cade; št. 1284 A. Tomažič, 876 
E. 230th St.; št. 1027 Sanley 
D., 1161 E. 62d St.; št. 384 
John Sorc, 385 E. 160th St. ; št 
822 C. Steblaj, 15406 Calcutta. 

Št. 371 J. Dolgan, 715 E. 
159th St.; št. 935 Mary. Novak, 
6218 St. Clair Ave.; št. 998 M. 
Kuknar, 15107 ?; št. 33 J. Ces-
nik, 14402 Sylvia; št. 894 Jen-
nie Skerl, 1404 E. 55th St.; št. 
1375 Mary Jerman, 663 E. 
160th St.; št. 1067 L. Kernc, 
16119 Waterloo; št. 1003 Surtz, 
936 E. 185th St.; št. 151, seri-
ja B, R. Kastelic, E. 236th St.; 
št. 1640 Antonia Tomle, 14823 
Sylvia Ave. 

Dalje so darovali še sledeči 
trgovci, kateri še niso bili ob-
javljeni: Math Petrovič, gro-
cerija in mesnica na E. 140th 

158th St.; št. 259, serija B, Jo-1 St., vrečo moke 25 funtov. Wa-
sip Makovec, 16207 Huntmere r te r loo Dry Cleaning, F. Trebeč, 
št. 283, serija B, Fany Mako-
vec, 16207 Huntmere; št. 1046 
Uršula Čopič, 676 E. 160th St.; 
št. 181, serija B, Josip Modic, 
315 E. 156th St.; št. 1407 Mary 
Kolenc, 15314 Daniel; št. 433, 
serija B, M. Plesec, 16823 Wa-
terloo Rd.; št. 887 M. Matjan, 

izčistit in zlikat eno obleko. 
Slapnik Florists, eno rožo vrt-
nico. Jerry Urbas, mesar, E. 
140th St., 10 galon pijače. Jo-
sip Mlakar, grocerist na Sylvia, 
podaril grocerijo. Anton Ma-
vec, papirar, podaril $2. 

Odbor skupnih društev SDZ. 
- 0 -

Naša mestna tovarna v Euclid, 0. 

Euclid, O.—Kar se tiče naše- kateri bi bil za nas pravo gorje, 
ga slovenskega naroda tuka j v že sedaj so davki previsoki in z 
Zedinjenih državah, smo precej j cmen j enim Carterjem bi se nam 
dobro organizirani v naših pod- jih pa 'še povišalo, 
pornih organizacijah. Poleg te- Tcrej vsi na shod 15. maja ob 
ga i m a m o razne druge ustanove, osmih zvečer v Noble šolo na 
narodne domove, pevska in dra- Babbitt Road, 
matična društva* Poleg vseh teh Frank Jager. 
ustanov, nam je potrebna pa še — 
ena in to je — politična. Prišel Maple Heights, O.—Hočem 
je čas, da se tudi politično orga- vam nekoliko opisati življenje 
niziramo, ako hočemo kaj dose- in napredek naših rojakov v Ma-
či, ker le v združenju je moč. pic Heights. Kar se tiče delav-
Ako bi se ne bil naš narod zdru- skih razmer vam ne morem do-
žil, bi ne imeli danes naših pod- sti poiočati, ker so iste itak pod 
pornih organizacij, kakor tucli ničlo. Ker sem pa omenil, da 
ne drugih ustanov. Torej že tu-, napredujemo, moramo pa tudi 

Madison, O,—Društvo Slo-
venski Napredni Farmer št. 44 
S. D. Z. je sklenilo na januarski 
seji, da vsi tisti, ki pristopijo v 
januar ju , f ebruar ju in marcu v 
naše društvo, so prosti pristop-
nine. To se tiče kandidatov, ki 
so stari nad trideset let, ker za 
kandidate pod tridesetim letom 
plača pristopnino Zveza. Na 
majevi seji je pa društvo po-
daljšalo prosto pristopnino do 
septembra meseca tega leta. Se-
daj je lepa prilika za rojake v 
tuka jšn j i okolici, da postanejo 
člani našega društva. Društve-
ne seje so vršijo vsak drugi če-
tr tek v mesecu v Harpersfield 
hali ob sedmih zvečer. Med na-
šimi člani vlada lepa sloga in 
nikdar ne pride do kakih oseb-
nih ali društvenih nesoglasij. 
Asesment se pobira samo na se-
ji, ako je pa član zaposlen in ne 
more priti na sejo, pa lahko pla-
ča pri tajniku od prvega pa do 
zrdnjega dne v mesecu. Do se-
da j nisem še čital v glasilu v kak-
šnem dopisu, da bi bilo članom 
na razpolago ves mesec za pla-
čevanje asesmenta, kakor je to 
pri našem društvu. 

Ako ne morete starši pristo-
kaka moč je v 
posameznik ne 

ka j je dokaz, 
združenju, ker 
pomeni nič. 

Zatorej pozivljem vse Sloven-
ce in Hrvate, da pristopite v Eu-
clid Progresivni klub, da se tu-
di politično organiziramo. Pred daj teh slabih delavskih razmer, 
nami so važne volitve, ki se vr- Torej rojaki, ki niste še pri 
še 2. juni ja za mestni carter. Za- nobenem društvu, lahko prište-
to je ta klub sklical shod za 15. pite tuka j v enega ali drugega, 
ma ja zvečer v Noble šoli. Na ta ker imate na razpolago tr i in 
shod vabimo vse državljane iz vsako spada k drugi organizaci-

porečati v čem napredujemo, j piti sami, upišite svoje sinove 
Vzemimo v pogled naša podpor- in hčere 
na društva, katerih imamo tri in oddelek, 
vsa ta tri društva napredujejo 
precej povoljno. Napredovala bi 
pa lahko še bolje, da nimamo se-

Euclid, O. Na tem shodu boste 
slišaM razne govornike, kateri 
vam bodo raztolmačili, kako ve-
likega pomena so za nas volitve 

.ji. Torej izberete lahko enega 
ali drugega in tako postanete 
član slovenske organizacije. 

Sedaj pa vzemimo v pretres 
na 2. juni ja , ker vsiliti nam ho- naš Slovenski narodni dom, da 
čejo tako zvani manager plan, boste vedeli, kako ta ka j napre-

v odrasli ali mladinski 
Sa j le od teh je priča-

kovati nadaljni obstoj Slovenske 
Dobrodelne Zveze. Sploh je ved-
no na starših ležeče, v kakšno 
organizacijo pristopijo njih otro-
ci. Jaz sem bil priča, ko sem 
nagovarjal nekje, da bi pristopi-
li v našo Zvezo, pa se oglasi hiš-
na gospodinja, da bo dala otro-
ke zapisati v ameriško organi-
zacijo, češ, da "kranjske jedno-
te in zveze niso zanič." Tako se 
naši l judje odtujuje jo od svoje-
ga naroda. Ako vaš otrok sliši, 
da slovenske organizacije niso 
zanič, in to od svojih lastnih 

Slovenci in Hrvati tu 
clidu delamo, kateri smo tako 
srečni, z malo izjemo vsi v to-
varnah, ali kakor se navadno iz-
ražamo: v šapah. Torej vsi po-
znamo sistem, pod katerim dela-
mo v teh tovarnah. V tovarnah 
imamo predsednika, managerja, 
bosse in formane, ka j ne? Seve-
da, mi tudi vemo, kakšno vlogo 
igramo v teh tovarnah in kakšne 
dividende vlečemo iz teh tova-
ren. 

V našem mestnem gospodar-
stvu pa smo imeli vedno priliko, 
da smo volili svoje zastopnike,v 
mestno hišo. Kar smo izvolili, to 
smo pa imeli. Ne vedno najbolj-
še, ali vseeno smo bili toliko svo-
bodni, da smo imeli vsaj to pra-
vico, da smo si zastopnike izbi-
rali sami. 

Toda zadnja leta pa smo opa-
zili v Ameriki, da se kolo poli-
tičnega življenja suče proti pro-

starejše države komaj izkopale. 
Po drugih državah in deželah 
preganjajo car je in monarhe, mi 

v Eu- t ulja j v Ameriki jim pa gladimo 
pot do žezla. 

Hrvati in Slovenci v Euclidu, 
proč s predlogom, katerega nam 
nudijo industrijalci in trgovska 
zbornica. Tak sistem vlade ni za 
nas! Ako bo predlagani sistem 
vlade v Euclidu pri prihodnjih 
volitvah zmagal, tedaj nas bodo 
bosirali ravno tako doma, kako 
nas sedaj po tovarnah. 

Na 2. juni ja bomo imeli prili-
ko, da bomo pokazali, ali se v 
resnici zavedamo politično tako, 
kot se zavedamo v našem dru-
štvenem življenju. V tem smi-
slu sklicuje Jugoslovanski Pro-
gresivni klub javni shod v Noble 
School, Noble, O. v petek 15. ma-
ja ob osmih zvečer. Na ta shod 
ste vsi vabljeni. Govorniki bodo 
izvrstni, ki nam bodo raztolma-
čili takozvani manager plan in 
pa demokratični način vlade. To-
rej pridite vsi, ki se količkaj za-

naš<jga 

ZAHVALA 
Podpisani se prav lepo zahva-

ljujemo vsem onim, ki so daro-
vali za motorno brizgalno v Po-
nikvah pri Dobrempolju. 

Po $5.00 so darovali: Louis 
Malovič, Andrej Hruševar, L. 
A. Fink; po $3.00: Anton Malo-
vič, Louis Strnad z 61. ceste, F r . 
Debeljak in Louis Strnad s 53. 
ceste; po $2.00: Mari ja Anžlo-
var, John Plut, Frank Pirnat , 
Anton Tomšič, John žužek, Ma-
t i ja Debeljak, Louis Somrak, Jo-
sip špolar; po $1.50: Mari ja 
Gornik; po $1.00: Josip Rihard, 
Edward Možek, Anton Strnad, 
Frank Grebene, Jos. Pozelnik, J . 
Somrak, Frank Milharčič, An-
ton Kastelic, Frančiška Russ, F. 
škulj, Louis Somrak, Ant. Mav-
sar, Josip Samsa, Louis Lange-
fus, Matija Oblak, Louis Doble-
kar, Johana Blatnik, Josip Hro-
vat, Anton Zakrajšek, Anton 
Zimerman, Josip Mlakar, John 
Brodnik, Anton Pozelnik, Frank 
Hočevar, Louis Belaj, Ant. Zev-
nik, John Mesojedec, Josip Ho-
čevar, Anton žgane, Josip Opa-
lek, John Zakrajšek, Gilbert Do-
bida, Jos. Zabukovec, Jos. Drob-
nič, Josip Hočevar, John Marolt, 
Josip Režek, John Brodnik s 
Trafalgar ceste, A g n e s Gre-
bene, Agnes Prešeren, Fr . To-
lar, John Hočevar, John Gornik, 
Frank žitko, Leopold Sever, An-
ton Gornik, Frank Rebol, Josip 
Zupančič, Anton Vidmar, Da-
mijan Tomažin, Rok Spreitz; po 
50 centov: Louis Fink, Anton 
Fink, Anton Stare, Louis Pozel-
nik, Margareth Kaluža, Josip 
Kraje, John Zgonc, Jos. Virant, 
Jakob Križman, Frank Škulj, J. 
Vidmar,, John Debeljak, Anton 
Lunder, Anton Klančar, Josip 
Brodnik, Henrik Zalokar, Louis 
šmuc, Anton Milavec, Fr . Drob-
nič, Josip Surak, Joseph Drob-
nič, Josip Strnad, Neimenovan, 
John Russ, Anton Opeka, Josip 
Glavič, Josip Ponikvar, Neime-
novan, Louis Majer, Štefan An-
dolek, Josip Zgonc, Josip Jurkas, 
John Jeromi, Josip Novak, An-
drej šlogar, Tine Pakiž; po 25 
centov: Ignac šuštar, Louis Mr-
har, Frank Rigler, Josip Korjer, 
Josip Ošaben, Anton Mustar, Fr : 
Zakrajšek, Jennie Dobre. Vse-
ga skupaj $115.00. 

Lepa hvala vsem darovalcem ! 
Nabiralci: 

padu, iz kakršnega so se druge. n i m a t e z a b o c l ( ) č o v h l d o 

mesta, na ta shod! 

A. Plut. 

Rainbow Hunting & Fishing Club 
(Piše LOUIS HOCHEVAU) 

Sedaj smo zaključili strelja-
nje v dvorani. Prihodnjo nede-
ljo sc pa spravimo nad lončene 
urclobe na farme. Prostor za na-
še strelišče-srno dobili, oziroma 
ga je dobil naš član Josip Košak 
pri Mi'. Fišer ju v Randall, O. 
Skoro vsem Newburčanom je 
znan ta prsotor. 

Streljali bomo prvo in t re t jo 
nedeljo v niesecu, in sicer popol-
dne. V seboto večer na j se vsi 
naši člani zbero v Narodnem do-
na u, da se pogovorimo radi na-
grad za poletno sezono. Zapom-
nite s i : kar bo sklenjeno v sobo-
to večer, to bo veljalo za prihod-
njo sezono. 

Izid zadnjega s t re l jan ja : 
Kic 132 
Novak R 175 
Russ A 158 

Russ J 
Jazbec ml. 
Jazbec st. 
S t r a jna r ... 
Novak A. 
Gliha F. . 
Miller F. . 
Fortuna ... 
Plute 
Mirtol 
Hočevar ... 
Zupančič .. 
Jerič 
Miller J. . 
Glavič 
Gliha 
Žagar 

154 
172 
152 
171 
171 
161 
176 
177 
164 
167 
1 6 6 
119 
179 

.161 
170 
179 
160 

* Ker je mož rekel, da ne zna 
kuhati, je Mrs. James Fisher, v 
Calif orni j i, šla v kuhinjo in se 
ustrelila. 

Louis A. Fink, 
Josip Somrak. 
Anton Tomšič. 
Anton Malovič, 

Farmarski pomočnik pri-
znava umor 

Canton, O., 13. majr. — 17-
letni Ray Wilt je danes po dalj-
šem zaslišanju priznal, da je 
umoril f a rmer j a Edward Tho-
mas-a, ki j e bil hrom, in tudi 
njegovo ženo. Razsekal je oba 
s sekiro. Danes je bil mladi mo-
rilec obtožen umora prve vrste. 
Oblasti so aretirale tudi njegove-
ga očeta, mater, sestro in bra-
ta, katere dolžijo, da so bili v zve-
zi z umorom. 

esr 

Postrežba in tolažba 
Naše opravilo in naša služ-
ba ni samo pogrcbpiška 
oskrba, ampak ml preskr-
bimo tudi mnogo drugih 
podrobnosti, katere bi si-
cer imeli na glavi preostali. 
Radevolje damo nasvete v 
zadevah, ki se v takem slu-' 
čaju vedno pojavijo. Za to 
nam služi naša izkušnja in 
moderna oprema, ki jo ima 
naš pogrebni zavod. 

Louis L. Ferfolia 
SLOVENSKI POGREBNIH 

3515 East 81 si St. 
Tel. Michigan 7420 

Če verjamete 
al' pa ne. 

Nekdo je bil obdolžen, da je 
ukradel uro in so ga postavili 
pred krvavo rihto, da mu izpra-
šajo vest in obisti. Fant pa je 
imel izvrstnega zagovornika, ki 
je svojega klijenta tako opral, 
da bi bil sodnik prej verjel, da 
je on, sodnik, uro ukradel, ne pa 
obtoženi. Zato se sodnik obrne 
do obtoženca in mu reče: 

"Obtoženi, pravdorek se gla-
si v vašo korist." 

"Ka j pa je to, pravdorek?" 
se začudi obtoženi. "Ali to po-
meni, da moram dati uro na-
zaj?" 

A 
"Ti, Janez mi je pripovedoval, 

da je bil pri vojakih in da je 
imel šaržo." 

"Kakšno šaržo pa je imel?" 
"Rekel je, da je bil vedno prvi 

za kaprolom, kadar so delili me-
nažo." 

A 
Moj pri jatel j , ki ima poleg 

vseh dobrih lastnosti tudi to, da 
je pevovodja, je nameraval s 
svojim zborom nastopiti v Far -
rellu, Pa. Pa sva šla enkrat pred 
koncertom tje, da vidiva, kak-
šna je dvorana in druge okolšči-
ne. Ker sva hotela stvar teme-
ljito proučiti, sva začela v kleti 
in sva po par urah konštatirala, 
da bo ta prostor oraj t . Ostala bi 
pri inšpiciranju kleti še dlje, da 
naju ni soproga mojega pr i ja-
telja izvlekla ven in smo šli nato 
še v dvorano, k jer se bi imel vr-
šiti koncert. Naš pevovodja je 
stopil na oder, odprl klavir in je 
strmecVamu občinstvu (njegova 
žena in jaz) podal s svojim mo-
gočnim glasom predužitek kon-
certa s prekrasno pesmijo: Daj 
da te objamem. Ko pride solist 
na odru do besed: "Od ljubezni 
vnet. . .", se obrne njegova so-
proga k meni in mi reče: "Od 
ljubezni ja, od šnopsa je vnet." 

Neki Rado Samov je nedavno 
zapisali: da vodijo k a t o l i š k o 
stranko med Slovenci v Ameri-
ki bivši avstrijski podoficirji. 
če bi bil zapisal, da vodijo tako-
zvano liberalno stranko — biv-
ši lemenatarji — pa bi bil vse 
povedal. 

A 
"Pri meni je uslužbenka, ki 

je že osivela v moji službi." 
"To ni nič! Jaz imam usluž-

benko, ki je imela že črne, svitle, 
rujave in kostanjeve lase." 

A 
"Zakaj pa sod^š, da je bil Po-

likarp pi jan?" 
"Zato, ker si je hotel prižgati 

cigaro s svojo uro, namesto s 
prižigalnikom." 

A 
Sosed pride k sosedu ravno, 

ko ta pretepa svojega sina. "Za-
kaj ga pa pretepaš?" vpraša 
prišlec. 

"Fant bo prinesel jutr i iz šole 
spričevalo, jaz pa že danes odpo-
tujem." 

A 
"Kako se pa ka j s tvojo ta sta-

ro razumeta?" 
"Prav dobro, prav dobro, čez 

dan ena dela kar hoče, zvečer pa 
jaz delam kar ona hoče." 

A 
Nek slovenski list je dal v jav-

nost oglas: Edini slovenski list v 
državi Ohio, ki je pisan v na-
prednem duhu. Menda j a ! Ta 
napredni duh obstoji v tem, da 
ta list prvo stran prepiše iz ame-
riških časopisov, drugo, t re t jo 
in četrto stran pa izreže iz staro-
krajskih časopisov. Na ta način 
je pač lahko biti "napreden." 

A 
Neki zamorski rekrut sreča 

stotnika in ga prijazno nagovo-
ri : "Hello, boss!" Razume se, 
da je stotnik vzel rekruta v roke 
in ga temeljito podučil, da ga v 
bodoče ne sme tako nagovarjati , 
ampak mora brez vsake besede 
salutirati in iti naprej . Niger se 
popraska za ušesi in reče i "Well, 
boss, če bi vedel, da se boste ra-
di tega tako razjezili, bi sploh ne 
govoril z vami." 
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NARTE VELIKONJA 

Bili so škornji pod pečjo, de-
bele rokavice ob peči, kučma na 
nizkem oknu in debel ovčji ko-
žuh v omari. Tak kožuh z roža-
mi in ga je bil zapustil še stari 
ded. 

Matijec je izvlekel škornje iz-
Pod peči. škornj i so bili videti 
čisto novi, le na golenicah je 
imel desni močno prasko. "Kdaj 
sem padel? Komaj dvakrat sem 
Jih obul in v dežju jih nisem 
imel, pa so tako t rd i ! Presneti 
mojster, kakšno usnje je dal!" 
se je vznevoljil. "Da more gola 
veja usnje tako obdrgniti. In če 
bi jih bil res imel večkrat na no-
gi !" 

Nateknil si je rokavice na ro-
ke, posadil si kučmo na glavo 
ter ogrnil ovčji kožuh. Počasi in 
Polagoma, nejevoljen in gotlr-
njav. Pogledal je skozi okno, 
obrisal šipo pritisnil s palcem 
nanjo ter dejal : 

"Zdaj bo pa treba iti. škoda 
škornjev v ta sneg!" 

Zunaj je naletaval sneg; v 
divjem vrtincu so se igrale sne-
žinke v zraku ter padle neslišno, 
rahlo in vztrajno. Na hruški- je 
sneg že odlomil vejo; klavrno je 
visela odkrhnjena sredi rogovih 
če si pogledal kvišku, se ti je 
zamajalo v glavi od divjega ple-
sa, ki mu ni moglo slediti oko. 

Matijec je čutil po vsem te-
lesu leno zoprnost; začela je le-
sti po hrbtu ter se razlezla ka-
kor strup v vse mišice. Sedel je 
nazaj k peči, potolkel z rokami 
dlan ob dlan ter znova vzdihnil: 

"Zdaj bo pa le treba iti!" 
"Kam, Matijec?" je krehnil 

°če Mohor v zapečku, dvignivši 
cči izza debelega molitvenika. 

"Po t rame!" : ' « 
"E, da!" je pokimal starec, "e, 

da, po t rame!" 
"Najlepši čas, drse kakor na-

mazani !" 
"Drse pa, drse." 

Matijcu je kožuh pri peči na-
gajal, zlezel je na peč, privzdi-
goval se na rokah ter strmel v 
vrtinec pred oknom. 

"O, zdaj bo pa le treba it i!" 
Dremavec se ga je lotil na 

gorki peči, lenivec, čuden strah 
pred vremenom in mokrim mra-
zom mu je lezel v ude. 

"Te š k o r n j e si do dobra 
skvarim!" se je potolažil, zleknil 
se čez čas, oblečen, kakor je bil. 
na peč ter utihnil. 

Stari Mohor je končal svojo 
molitev ter se vzpel ob peči. "E, 
ti ne boš imel danes tramov, če 
bi bil France še živ, on že," je 
mrmral sam pri sebi, "ti pa že 
ne!" 

In malo še, pa sta oba smrčala. 
Zunaj je naletaval sneg rahlo, 

neslišno, vztrajno. 
Mlada vdova, gospodinja Fran-

ca, je obstala na pragu ter se za-
gledala v metež. Tako pusto, ka-
kor je bilo vreme, je bilo tudi v 
njenem srcu. Puščoba tesnega 
občutka ošamelosti, tegobe in bo-
lestne stiske, ki ji ni imena. 

Skoraj razveselila se je, da se 
mota skozi meglo in sneg črna 
senca proti n je j . 

"Kam pa, Blaž?" je vprašala, 
ko je spoznala moža, ki je otepal 
sneg s kučme. Umeknila se je s 
praga. 

"Doma me ni strpelo, takšno 
je!" je dejal. "Kje so pa moš-
ki?" 

"Matijec in oče v izbi, Tine po 
opravkih," je malomarno Odgo-
varjala. "Kar sedi, Blaž! Zate 
je res bolje, če si v takem pri 
ljudeh, če te v baj t i napade, 
nihče ne bi videl!" 

"že dolgo' me ni!" je dejal 
Blaž, čisteč si sneg z brade. 
"Hvala Bogu, dolgo me že ni na-
padlo ! In tudi prikazni že dol-
go nisem videl." 

"Morda bo pa le bolje." 
"Zaobljubil sem se na božjo 

pot. Na svete Višarje. In sem 
prosil župnika, na j napravi ro-
manje. Da nas bo več in manj 
stane." 

"Pa ne zdaj, pozimi." 
"Poleti, poleti. Zaobljubil sem 

se zaradi tega, ker sem imel sko-
ra j pol leta mir. Pravzaprav 
leto dni; hujši napad je bil prav 
leto dni od tega, tisti dan. Ti si 
izgubila Franceta!" je dejal za-
mišljen. 

"Prav leto dni, da. Ju t r i bo 
obletnica, ko smo ga pokopali!" 
je vzdihnila Franca in vse ude 
ji je spreletela ostra bolečina. 
Da je skrila solzo pred beračem, 
je stopila v izbo. 

"Sa j oba spita!" je ugotovila. 
"Matijec, pojdi pomagat, da na-
pojiva, ko si že oblečen," se je 
nasmehnila ter ga s t r e s l a za 
škornje. Matijcu, ki je bil dolg 
in neroden, so noge bingljale 
skoraj do klopi. 

"Napojiva?" se je zdrznil, ko 
se je zavedel, ter stopil na noge. 
"Kje pa je Tine?" 

"Poslala sem ga k Andreju 
vprašat radi gnoja, ali ga bo dal. 
Ko se umiri vreme, ga bomo na j -
laže speljali." 

"Koga praviš?" se je zdramil 
stari Mohor. 

"Gnoj." 
"Ne, koga si poslala?" je po-

pravil. 
"Hlapca." 
"E, da, hlapca. Pa ga dolgo ni 

nazaj. Ta ti p r e v e č pohaja, 
Franca, saj se vede kakor gospo-
dar." 

"Ka j pa hočem? Ali na j mu 
odpovem? Sama z Matijcem le 
ne zmoreva vsega. Sa j še tedaj 
nismo, dokler je bil France. Če 
je potreba, pa le prime za delo. 
In hiter je." 

"Ti si gospodinja," je s pri-

Newyorslci župan Walker 
pri pisalni mizi. Zadnje ča-
se so ga hoteli vreči nasprot-
niki z županskega stolca, 
kar se jim pa ni posrečilo. 
Walker je- demokrat. 

krito nejevoljo poudaril Mohor. 
Franca je bila preveč zaposlena 
s svojimi mislimi, da bi bila za-
čutila zbodljaj. 

"že leto dni!" je prostodušno 
prikimal Matijec. 

"Jutr i bo obletnica!" je vzdih-
nila ter naslonila čelo na mrzlo 
šipo. 

"Jutr i bo obletnica!" je po-
vil Matijec. "Sa j res," kakor da 
se je šele sedaj domislil," ju t r i 
bo obletnica. Lep dan je bil, 
solnce je sijalo in ni snežilo." 

"Morda bi bilo bolje, da je 
snežilo.' Ne bila bi šla s Tinetom 
v gozd." 

"Nič ne veš," je dejal Mohor. 
"Tista ura pride, pa te pokliče, 

j Ne ženi si tega tako k srcu. Kam 
| bi prišli, če bi se žalost ne ute-
kla! Tudi solz mora biti enkrat 
konec." 

"Da bi jih bilo!" je vzdihnila 
ter se zasukala od okna z naglo 
kretnjo, kakor da skuša zaduši-
ti bolečino. 

Matijec je z na pol začudeno 
mislijo za hip premeril njeno 
polno, gibčno postavo in njen od-
ločni korak. In prav čez hip je 
bil spet ves resen in strog nje-
gov obraz. 

"Mora biti konec," je dejal 
Mohor. "Saj je dovolj, da smo 
že leto dni brez gospodarja. Zdaj 
pa še ti oboli!" 

"Brez gospodarja!" je pono-
vila Franca trpko in stopila v 
kuhinjo. Matijec je šel za njo 
napajat . Mirno, dostojno, obzir-
no je stopal pred njo. Ni se ozrl 
nanjo, ni je počakal, ko mu je 
nekaj rekla. Videlo se je, da sto-
pa svak pred svakinjo, zaveda-
joč se razdalje, ki jo zahteva to 
sorodstvo. 

Blaž je sam ždel na ognjišču, 
ko je vstopil Tine. 

"Presneto vreme," je zmetal 

hlapec sneg spred praga. 
"Sneg," je dejal Blaž .s čud-

nim preudarkom. "Jut r i bo pa 
svetilo solnce na sveži sneg. 
Prav tako svetilo kakor pred le-
tom dni. J u t r i bo obletnica, 
Tine!" 

"Da, maša je oznanjena! Še 
obriti se moram nocoj!" je v za-
dregi naglo pripomnil. 

"Ne, Tine! Jaz pravim, da bo 
obletnica! Ti, Tine, veš ka j to 
pomeni!" je polglasno, s čudno 
spremenjenim obrazom zašepe-
tal berač. 

"Ali imaš spet prikazni?" se 
je čudno siljeno smejal Tine. 
"Ovadi, če imaš ka j na srcu. Re-
kli bodo, da imaš prikazni." Be-
seda mu je trepetala. 

"Da, rekli bodo, da vidim pri-
kazni. Zato pa, Tine, stori svojo 
dolžnost sam! To bo najbolje in 
največ vredno pred Bogom." 

Stopil je prav k fantu in pro-
seče dvignil roke. 

"Za to vrednost pred Bogom 
gre, Tine!" 

Tineta je čudni pogled stresel, 
da se je umeknil, kakor da se ne 
kaj trže v njem. 

"Prikazni, prikazni!" se je 
skušal nasmejati. 

"Ne, Tine! Ti veš, da sem jaz 
videl. Samo ti veš in Bog ve in 
solnce ve in veter ve in živina 
ve! P ram ve!" 

"Bo pa Pram ovadil," je za-
mahnil navidez porogljivo Tine z 
roko. "Nikar ho, Blaž! Lezi, 
da se umiriš; spet te preganja jo 
prikazni in ti preganjaš mene!" 

"Sam se najbolj preganjaš," 
je pomenljivo dejal berač ter se 
odpravil s praga. 

Tine je zrl za nj im s čudno 
mešanico občutkov. Pred Bla-
žem je zmerom čutil neznan 
strah. Kakor da hodi za nj im 
njegov pogled. Tiste globoke 
udrte starčeve oči, ki so se v 
njih zrcalile skrivnostne prikaz-
ni, so mu rezale v spomin, Spre-
letel ga je po vsem telesu zoprn 
mraz. 

"Strašno! Videl je in če ova-
di, ne bom mogel uta j i t i ! Nje-
ga lahko zavrnem s prikaznimi, 
toda sam, jaz sam bi priznal. — 
Ne bi!" je zamahni z roko. "Pre-
zgodaj je." 

Maša zadušnica po Francetu 
je minila. Od Mohorjevih so 
bili pri n je j Franca, Tine in Ma-
tijec. V cerkvi sta bila tudi stric 
Matevž Kosmač in Blaž. 

'Gredoč proti domu je stric 
Matevž potegnil Matijca za roko. 

"Matijec, zdaj bi bil pa le čas, 
da se ozreš po ženi. Kaj pa mi-
sliš?" 

"Kam naj jo pripeljem; samo 
kot imam pri hiši!" 

"Ali nič ne vidiš, Matijec? — 
Kakšna ženska je to!" 

Možakar je stisnil čeljusti, da 
je cmoknilo ter je pomežiknil 
nečaku. 

Matijec je čutil, kako mu je 
vsa kri planila v glavo. Rdeč, 
kakor bi ga bili zalotili pri tat-
vini, je zajecljal : 

"Ni napačna, ne. Ampak. . ." 
"Ti si neroden!" mu je zago-

dnjal stric. 
"Ka j neroden! Za to ne gre. 

Kako na j vprašam? Ali veš, ka j 
ji je bil France?" je stopil čez 
prag. 

Franca je bila že odložila črno 
ruto ter kuhala zaj t rk. Po ma-
ši je bila pri župniku, in ko je 
zagledal gospod njene objokane 
oči, ji je sočutno segel v roke: 

"Nič ne jokaj , Francka! Pre-
našaj, prenaša j ! Bog ve, za ko-
ga delaš to pokoro. Eden jo mo-
ra in Bog ve, za koga jo t i ." 

Te besede so ji čudno zvenele 
v spominu, še zapazila ni, da 
stoji Matijec na pragu ter jo 
gledal s spoštljivim pogledom. 

"Niti ozre se ne!" je zbodlo 
Matijca, "niti ozre se ne, če pri-
dem v kuhinjo." 

In ves potrt in slabe volje je 
stopil v izbo, da se preobleče. Go-
spodinja Franca je čez čas kli-
cala k zaj trku. 

Mohor je tožil, da mu ni prav, 
in ni vstal. Njegovo mesto je 
bilo pri mizi prazno. 

"Pa sedi ti t j a , Matijec," je 
dejala Franca, ki je postavila na 
mizo kavo in žgance. "Bo vsaj 
Tine imel več prostora." 

"Saj je vseeno, k je sedim," se 
je otresel Matijec skoraj osorno 
radi hlapca. "Povsod nese žli-
ca v usta. Kdo bi se zmerom pre-
kladal," je godrnjal dostojan-
stveno, dasi se mu je dobro zde-
lo, cla je Franca prostor ponu -
dila njemu. 

"če ti ne maraš, se pa jaz 
umaknem!" je dejal Tine ter se 
presedel, še preden je mogel 
Matijec vstati. 

""Pa sedi!" je na videz malo-
marna odvrnil Matijec, ki ga je 
Tinetova odločna hitrica pogre-
la. 

"Saj je res vseeno, k j e kdo se-
di," je popravila Franca ter na-
livala kavo na žgance. 

Molče so zajemali. 
Matijec je skrivaj opazoval 

Fra,nco. S Francetom je živela 
komaj dober mesec, potem se ji 
je v gozdu ponesrečil. Vse leto 
je nosila črno ruto na glavi, da-
nes je bila prvič gologlava. Tež-
ke lase je imela povite v kite in 
na čelo so ji silili kodri. Pod 
obrvmi so se ji vlažno svetile čr-
ne oči. 

no vroče mu je prihajalo. "Leto 
dni je komaj po njegovi smrti, 
pa že segaš ti, brat, po njegovi 
vdovi," se je nazadnje zasačil. 
"In jaz, ki mu nisem niti senca!" 

(Dalje sledi.) 
o 

44 let poročena, potem 
sta se pa sprla 

Chicago, 13. maja . — Benja-
min Harr is je star 82 let, njego-
va žena pa 79 let. 44 let sta ži-
vela v srečnem zakonu, pretekli 
teden pa je 79 letna ženska po-
begnila z doma z nekim drugim 
moškim. 

Iz Londona v Berlin v 
manj kot treh urah 

Berlin, 13. maja. Znameniti 
ameriški zrakoplovec Hawks je 
danes prišel iz Londona v Berlin 
v dveh urah in 57 minutah. 
Prejšni rekord je bil štiri ure in 
pol. Hawks je letel povprečno 
204 milje na uro. 

Tudi v Rusiji se čuti go-
spodarska kriza 

Moskva, 13. maja. — Vlada 
je odločila, da se bo v tovarnah 
Moskve in v okolišu delalo le t r i 
dni na teden, in sicer po sedem 
ur na dan. Gospodarska depre-
sija se čuti tu kot kje drugje. 

Raketirji so prave pijav-
ke v Ameriki 

New York, 13. maja . — Zvez-
ni prosekutor za Brooklyn, Ame-
li Howard, je izjavil, da so ame-
riški raket ir j i danes največje 
pijavke ameriškega naroda. Z 
nasiljem in grožnjami iztisnejo 
iz ljudi letno $600,000,000. 

M A L I O G L A S I 

Soba 
se odda v najem, za ženo ali de-
kle. Poseben vhod. 1099 E. 64. 
Street. (116) 

Naznanilo 
Naznanjam v s e m članicam 

društva sv. Neže št. 139 C. K. 
of O., da se udeležijo skupne mo-
litve za pokojno sestro Ivano Ko-

i drič v četrtek večer na 6725 
Bayliss Ave., kot tudi pogreba v 
soboto. — Tajnica. 

Naznanilo 
članicam društva Srca Marije 

(staro), se naznanja, da se ude-
ležijo molitve v četrtek zvečer ob 
8. uri ob krsti ranjke sestre Iva-
ne Kodrich, 6725 Bayliss Av<?., 
v soboto pa, da se udeležijo po-
greba. — Tajnica. 

Naznanilo 
Društvo Euclid, št. 29 S. D. Z., 

v Euclid, Ohio, poziva vse člane 
in članice, da se gotovo udeleže 

Matijec se ni upal po-j redne mesečne seje, ki se vrši v 

vec 
Prav tisti hip je stopila F ran 

ca mimo v ozki gazi ter se še za-
dela ob Matijca, ki se ni dovolj 
hitro umeknil. 

"Kam pa tako hitro?" je vpra-

Romun s k a princezinja 
Ileana in bivši avstrijski 
nadvojvoda Anton, ki, sta se 
nedavno zaročila. Nadvoj-
voda je'dober avijatik. 

"Zato pa glej, da boš imel ka j j g-ledati vanje. "Da bi kdo Č$sa j nedeljo, 17. maja, točno ob 9 :30 
r a * ' " i ne rekel!" "čudno ponižujoče ga 'dopoldne v štrumbljevi dvorani. 

| je pogrelo, ko je zapazil, da je {Seja je važna, kar imamo za re-
pa Tine z radovedno izzivajočim j Siti več točk v korist Zveze in 
pogledom motril gospodinjo. I društva. Navzoč bo tudi glav-

"še Blaž je bil danes pri M a - j n i predsednik brat John Gornik, 
ši," je čez čas vlovil misel Mati- članstvu se tudi naznanja, da 

sal Kosmač. j- imamo pomladansko veselico dne 
"Delo žene," je kratko odgo- ' / ,g F r a n c e t o m s t a bila prija- 30. maja v štrumbljevi dvorani, 

vorila. Sama ni vedela, zakaj ji t e l j . , » j e r a z l 0 ž i l a Franca. Na svidenje torej v nedeljo na 
"France sploh ni imel sovraž-jseji ob 9.30, da se bratsko pogo-

je dejal n i k 0 V ) „ - e d e j a l T i n e t e r n a g l o | vorimo. — Josip Mačerol, pred-
! zajel iz sklede. "Ka j pravim sednik. 
sovražnike? Kakšen gospodar ~~ 

jc bil stric Matevž tako zoprn. 
"Pregnala se boš," 

Matevž. 
Ko je bila že s t re l ja j pred nji-

ma, je stric spet potegnil Matij-
ca za rokav. 

Najbolj čuden sestanek na svetu, se bo pripetil letošnje poletje, ko se bosta sesta-
la na severnem tečaju: orjaški zrakoplov Graf Zeppelin in podmorski čoln Nautilus. 
Z gore j desno je Lady Drummond-Hay, edina potnica na Z ep pelinu, dalje Sir Hubert 
in dr. Eclcener, vodja Zeppelmu. 

Zahvala 
Zahvaljujem se društvu Car-

niola Tent, št. 1288 T. M. za hi-
I t ro izplačano posmrtnino. To-
plo priporočam to organizacijo 
vsem posameznikom. Matilda 
Šmalc, 705 E. 156th St. 

pa je bil! Sto ur hoda naokoli 
mu ne najdeš enakega. Koliko 
si se pa tudi naučil pri njem. 
Njemu je rastlo pod rokami. Na 
tej njivi pšenico, Tine, na te j 
krompir; konjski gnoj sem, a 

; kravji t ja . Skozi zemljo je vi-
del, do korenin!" Pozor! 

"Da, da," je hitel Matijec ter Dobil sem veliko zalogo vo-
strmel predse. Sam ni vedel, zičkov, ki so bili pre j $5.00, se-

! zakaj ga neprijetno greje hlap- da j se pa prodajajo za samo 
čeva hvala. In povrh tega je oni i $3.75. Pridite in se sami pre-

I sedel na gospodarjevem mestu pričajte, da v resnici ne morete 
ter prekladal roko tehtno in od nikjer ceneje dobiti kot pri 
važno pri vsaki besedi kakor go- Lou is Zdešar 
spodar. na 687 E. 200th St. 

"Njemu je posestvo živelo," je Blago se vam pripelje tudi na 
nadaljeval Tine. "Ka* pogovar- dom. Pokličite KEnmorc 0403-W 
j al se je ž njim. In sva orala. 
"Dajva, da bo njiva laže dihala." 
Da, da. bo dihala, je dejal. "Na-
raaživa jo, gnoj jo kakor salo,' 

(May 11. & 14.) 

Sliku predstavlja pot, ki jo bo preletel Japonec Yoshi-
hara iz Toki j a do Washingtona, D. C. Mladi avijatik leti či-
sto sam iu se bo na poti ustavil dvajsetkrat, da bo vzel ga-
solin. 

je dejal. Pa sa j tudi posestvo 
ni, da bi ga zavrgel. Takšno po-

! setvo!" 
"To je res lepo, to je res le-

po!" je pritrdil Matijec, pa mu 
j j o glas komaj šel iz grla. Iz mi-
| sli ni mogel otresti besed in me- j 
1 žig ah j a strica Matevža. Nerod-> 

se da 
otrok. 

V najem 
soba pri družini brez 

1012 E. 64th St. (114) 
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"Svetoval sem mu," je pravil, 
" n a j nosi s seboj konopljino se-
me v žepu in na j ga pomalo uži-
va. Tega se je tudi privadil, da 
uživa vedno to zrnje. Ponoči, ko 
se zbudi, dela isto. Od tega ča-
sa pa se mu je um tako zbistril, 
da ga celo najbližji ne poznajo." 

"Kako to?" je vprašal kaluški 
starosta. 

"Ker se v konopljah naha ja 
olje, zato pr ihaja , če ga ješ, tudi 
v glavo." 

"Poj te no, gospod," je rekel 
eden izmed polkovnikov. "Sa j 
p r iha ja olje v trebuh, ne v gla-
vo!" 

"Da, toda t reba je piti čim 
največ vina," je odgovoril go-
spod Zagloba; "olje, kot lažje, bo 
vedno na vrhu, vino pa, katero 
gre i brez tega v glavo, ponese 
s seboj vsako plemenito snov. To 
ta jnos t imam od Lupula, hospo-
dar ja , po katerem so me hoteli 
Vlahi napraviti za gospodarja, 
toda sultan, ki nima rad, da bi 
hospodarji imeli potomstvo, mi 
je stavil take pogoje, ki jih ni-
sem mogel sprejeti ." 

"To si moral sam silno mno-
go konopljinega semena použi-
ti ," je rekel gospod Zamojski. 

"Meni ni bilo treba, toda vaši 
vzvišenosti svetujem iz vsega sr-
ca," je odgovoril Zagloba. 

Ko so slišali te drzne besede, 
so se nekateri zbali, da bi se go-
spod starosta utegnil razjeziti 
zaradi njih, toda on jih je pre-
slišal ali hotel preslišati, samo 
nasmehnil se je in vprašal : 

"Ali zrna solnčnic ne morejo 
nadomestiti konoplj inih ?" 

"Lahko," je odgovoril Zaglo-
ba, "ker pa je olje iz semena 
solnčnic težje, zato je t reba pi-
ti močnejše vino, kakor ga pije-
mo sedaj." 

Gospod starosta se je razvese-
lil in dal takoj prinesti najbolj-
ša vina. Pr i tem so se vsi razve-
selili in nastala je splošna ra-
dost. Gospod Zagloba je postal 
izredno dobre volje, da ni niko-
gar pustil do besede. Pripovedo-
val je zelo na široko o golonbov-
ski bitki, v kateri se j e dobro po-
stavil, sicer pa ni bilo mogoče 
drugače, sa j je služil v landan-
skem praporu. Ker pa so zvede-
li od švedskih ujetnikov iz polka 
Dobuois o smrti grofa Valdemar-
ja, je gospod Zagloba zares vzel 
nase odgovornost za to smrt . 

"Popolnoma drugače bi se bi-
la končala ta bitka," je pravil, 
"če ne bi bil baš p re j šn j i dan od-
šel v Baranov k tamošnjemu ka-
noniku, in čarnecki, ki ni vedel, 
k je sem, se ni mogel posvetovati 
z menoj. Morda so tudi Šved je 
slišali o onem kanoniku, zakaj 
imel je izvrstno medico, in so ta-
koj prišli pod Golomb. Ko sem 
se vrnil, je bilo že prepozno, kra l j 
je nastopil in bilo je t reba takoj 
udariti . Šli smo kakor v dim, a 
k a j pomaga, ko hočejo črnovoj-
niki kra l ju pokazati svoj[e zani-
čevanje s tem, da se s hrbtom 
obrnejo od njega. Sam ne vem, 
kako si bo znal sedaj čarnecki 
sam pomagati brez mene." 

"Bo že kako, le ne boj se, go-
spod," je rekel gospod Volodi-
jovski. 

"Pa tudi vem zakaj . Ker šved-
ski kra l j r a j e vali za menoj pod 
Zamošč, nego da bi n jega iskali 
po Povislju. Ne oporekam Čar-
neekemu, da je dober vojak, to-
da kadar začne vihati svojo bra-
do, teda j se zdi tovarišu izpod 
naj imenitnejšega prapora, da je 
dragonec." . 

"No, tak gospod čarnecki bo 
zmešal na koncu koncept Karo-
lu," je pripomnil Volodijovski. 
"Udeležil sem se že marsikatere 
vojne in lahko govorim o tem." 

" P r e j mu zmešamo štreno mi 
pod Zamoščem," je odgovoril go-
spod starosta kaluški. "Ha, ka j 
me 011 br iga! Kogar vabim v go-

I-Ie! ste, temu odprem vra ta ! 
Ka j ! " 

Tu je začel gospod starosta so-
pihati, tolči s koleni ob mizo, ma-
jati z glavo, jeziti se in govoriti, 
kakor j e imel navado, z izvestno 
brezobzirno nemarnost jo : 

"Ka j me on br iga! On je go-
spod v Šveciji, a Zamojski sam 
svoj gospod v Zamošču. Jaz 
sem Zamojski, a on švedski 
kral j . A Maksimilijan je bil av-
str i jski cesar, ka j ? Če pride, pa 
n a j pride! Bomo videli! Če je 
njemu švecije premalo, je meni 
Zamošča dosti, pa ga ne dam. 
ka j 1" 

"Gospoda, pri jetno je slišati, 
ne le tak govorniški dar, ampak 
tudi take izborne misli!" je kri-
čal gospod Zagloba. 

"Zamojski je Zamojski!" je 
odgovoril vesel vsled pohvale go-
spod starosta. "Nismo se kla-
njali, pa se tudi ne bomo! Ma 
foi! Zamošča ne dam in basta!" 

"Na gospodarjevo zdravje! ' ' 
so zahrumeli oficirji . 

"Gospod Zagloba!" je zaklical 
starosta, "kra l ja švedskega ne 
pustim v Zamošč, a vas ne iz Za-
mošča!" 

"Gospod starosta, hvala za lju-
bav, a tega ne storiš, zakaj ka-
kor bi s prvim sklepom Karola 
užalostil, toliko bolj bi ga z dru-
gim razveselil." 

"Da j mi besedo, da prideš k 
meni po vojni, k a j ! " 

"Dajem. . ." 
"Ta zares ne bo dal Zamošča," 

je govoril Zagloba, vračajoč se 
v svoj stan s Skrzetuskim in Vo-
lodijovskim. "Ali ste videli, go-
spoda, kako sva se vzljubila? 
Dobro se bo godilo i Zamošču i 
meni i vam. Dober gospod. . . 
Hm! če bi bil moj nož in bi. ga 
nosil za pasom, bi ga često z os-
lico brusil, ker je malo top. To-
da on je dober človek in ta ne 
izda kakor oni biržanski lopovi. 
Ali sta pozabila, kako se magnat-
je silijo za Zaglobo. . . Nič, tre-
ba se je kar otepati. . . Jedva 
sem se rešil Sapiehe, že drugi. 
Toda temu uberem strune kakor 
basu in zaigram na njem Šve-
dom takšen napev, da se na smrt 
naplešejo pod Zamoščem. Na-
vil ga bom, kakor v gdanski uri 
kolesca." 

Daljši razgovor je prekinil 
šunder, ki je pr ihajal iz mesta, 
čez hip je švignil znani oficir 
naglo mimo razgovarjajočih. 

"Sto j !" je zaklical Volodijov-
ski. "Ka j je t am?" 

"Z nasipov se vidijo ognji. . . 
ščebrešin gori! Švedje so tu !" 

"Pojdimo na nasipe, gospod-
je !" je rekel Skrzetuski. 

"Pojdi ta , jaz pa zadremljem, 
ker mi bo t reba ju t r i moči," je 
odgovoril Zagloba. 

III. 
Še to noč je odšel gospod Volo-

dijovski na poizvedovanje in ob 
ranem ju t ru je pripeljal nekaj 
ujetnikov. Ti so potrdili, da se 
švedski kra l j osebno naha ja v 
ščebrešinu in da bo kmalu stal 
pred Zamoščem. 

Gospoda starosto kulaškega je 
razveselila ta novica, ker je bil 
že zelo razburjen in je imel res-
nično voljo, da poizkusi svoje 
topove in zidove na Švedih. Pr i 
tem je pravilno sodil, da bo, da-
si bi se moral končno podati, vse-
eno zadrževal vso švedsko moč 
cele mesece, med tem časom pa 
zbere Jan i lazimir vojsko, pripe-
lje celo ordo na pomoč in pripra-
vi v vsej deželi mogočen in zma-
goslaven odpor. 

"Enkra t se mi nudi prilika," 
je govoril z velikim navduše-
njem na vojnem posvetovanju, 
"storiti domovini in kral ju zna-
menito uslugo, zato obetam go-
spodi, da se prej poženem v zrak 
kakor da stopi semkaj švedska 
noga. Če hočejo Zamojskega s 

ugrabi jo! Videli bomo, kdo je 
boljši! Prepričan sem, da mi 
bo gospoda pomagala." 

"Pripravl jeni smo pasti ob 
strani vaše vzvišenosti," so se 
enoglasno odzvali oficirji . 

"Da bi nas le oblegali," je re-
kel Zagloba, "ker bodo gotovo 
prenehali. Gospoda, kakor sem 
Zagloba, prvi povedem izpad!" 

"Jaz pojdem z ujcem," je rekel 
Rok Kovalski. "Na samega kra-
lja udarim!" 

"Sedaj na obzidje!" je zapo-
vedal kaluški starosta. 

Odšli so vsi. Zidovje je bilo 
okrašeno z vojaki kakor s cvet-
jem. Pehotni polki, ki jim ni 
bilo para v vsej ljudovladi, so 
stali pripravljeni drug poleg 
drugega, z mušketami v rokah 
in z očmi, obrnjenimi proti po-
ljem. V njih je služilo malo ino-
zemcev, v glavnem so bili doma-
či kmetje. Visokorasli, krepki 
ljudje, ki so se bojevali okrašeni 
z barvastimi ovratniki in izvež-
bani po inozemskem načinu, ta-
ko dobro, kakor najboljši Krom-
velovi Angleži. Posebno strum-
ni so bili, ko se je bilo treba po 
s t re l janju spopasti s sovražni-
kom. Tudi sedaj so čakali ne-
strpno na Švede, spominjajoč se 
nekdanjih svojih t r iumfov nad 
Hmielnickim. Pri topovih, ka-
terih dolgi topovi so z nekako ra-
dovednostjo gledali čez blanke-
te proti poljem, so služili veči-
noma Flamandi, najbolj izurjeni 
topničarji . Za trdnjavo, že on-
k ra j rova, so se kretali prapori 
lahke konjenice, sami popolno-
ma varni, ker so bili pod var-
stvom topov in so lahko v vsa-
kem trenotku skočili, kamor je 
bilo treba. 

Kaluški starosta je obhodil v 
oklepu, s pozlačenim buzdova-
nom v roki, vse obzidje in vsak 
čas izpraševal: 

"No, ali jih še ni videti?" 
In klel je, ker so mu povsod 

odgovarjali, da j ih ni videti. — 
čez hip je jezdil v drugo stran 
in je vprašal vnovič: 

"No, ali jih še ni?" 
Ko se je nad glavami zasveti-

lo višnjevo nebo, ki je razpodilo 
meglo, so začeli od zahodne stra-
ni obzidja klicati: 

"Gredo! Gredo!" 
Gospod starosta in ž nj im go-

spod Zagloba in t r i j e pobočni 
oficirj i staroste so naglo stopili 
na obzidni stolp, odkoder je bil 
razgled v daljavo, in so začeli 
gledati skozi daljnoglede. Bliž-
nj i p"blki so se že razločno videli 
in kmalu je bilo že s prostim oče-

som razločiti pehoto, korakajočo 
v globokih vrstah, od konjenice; 
bolj oddaljeni pa so se videli ka-
kor klopčiči temnega prahu, dr-
večega proti mestu. Polagoma 
je prihajalo čimdalje več polkov, 
topov, konjenice. 

Pogled je bil krasen. Iz sre-
de vsakega četverokota pešcev 
je štrlel kvišku povsem pravilen 
četverokot sulic; med njimi so 
plapolali prapori različnih barv, 
a največ je bilo višnjevih z be-
limi križi in višnjevih z zlatimi 
levi. Približali so se še bolj. Na 
obzidju je bilo tiho, veter pa je 
prinašal ocl nj ih škripanje koles, 
žvenketanje orožja, topot konj 
in, zamolkel šum človeških gla-
sov. Prišedši na dva strela raz-
dalje, so se začeli raztezati oko-
li t rdnjave. Nekateri četveroko-
ti pehote so se razkropili v ne-
redne roje. Očividno so se pri-
pravljali, da razpno šotore in da 
začno z nasipi. 

"Torej tu so," je dejal gospod 
starosta. 

"Da, ti pasj i b ra t j e !" je od-
govoril Zagloba. 

"Lahko bi preštel vsakega po-
sameznega." 

"Taki stiiiVi praktiki, kakor 
jaz, jih ne potrebujejo prešteva-
ti, t reba je samo vreči oko. Vseh 
je deset tisoč konjenikov in osem 
tisoč pehote z ar t i l jer i jo vred. 
Če sem se zmotil za kakšnega 
prosta,ka ali pa za kakšnega ko-
nja, sem pripravljen dati za to 
zmoto vse svoje premoženje." 

"Ali je res mogoče to tako na-
tančno določiti?" 

"Deset tisoč konjenice in osem 
pehote, kakor mi je mojega lju-
bega zdravja! V Bogu je upa-
nje, da odidejo v znatno pičlej-
šem številu, na j napravim le en 
izpad!" 

"Ali slišiš, igrajo!" 
In res so stopili trobentači z 

bobnarji pred polke in zagrmela 
je bojna godba. Pr i njenem gla-
su so prihajal i bližje oddaljeni 
polki in od daleč obkoljevali me-
sto. Naposled se je od skupnih 
trum odtrgalo nekoliko jezde-
cev. Na pol poti so nasadili na 
meče bele rute in začeli mahati 
ž njimi. 

"Poslanstvo!" je rekel Zaglo-
ba. "Videl sem, kako so vrago-
vi tudi v Biržo prispeli na isti 
način in ka j se je potem zgodilo." 

"Zamošč ni Birža, a jaz nisem 
vojvoda vilenski!" je odgovoril 
gospod starosta. 

(Dalje sledi.) 

dnevne bolniške podpore za $1 me-
sečnine. Sprejema nove člane od 16. 
do 45. leta, s prosto pristopnino in 
zdravniško p r e i s k a v o . Društveni 
zdravniki so: dr. Seliškar, dr. Kern, 
dr. Oman in dr. Perme. Zastopnik 
za Narodni Dom John Žnidaršič, za 
Klub društev John Krašovic in Frank 
Baraga. 

PRESVETEGA SRCA JEZUSOVEGA 
Predsednik John Levstek, G40 E. 

115th St.; podpredsednik Je rne j Kra -
šovec, ta jn ik John Pirnat , 1234 E. 
61st St.; blagajnik John Martinčlč, 
1037 E. 61st St.; finančni ta jn ik Leo 
Novak, pomožni ta jn ik Frank Lev-
stek, maršal Anton Hlapše, vratar 
Anton Pevec, zastavonoša Kari Škulj. 
Nadzorniki: Anton Zaje, Andrej Te-
kavc in Frank Komidar. Društvo 
zboruje vsako drugo nedeljo popoldne 
ob 1. uri v Slov. Nar. Domu, št. 1. no-
vo poslopje. Naha ja se na dobri fi-
nančni podlagi. 

DOSLUŽENCI 
Predsednik Joseph Lozar, podpred-

sednik Andrew Lekšan, ta jn ik John 
J. Kikol, 5345 Spencer Ave.; blagajnik 
Joseph Markovič, zapisnikar Frank 
Kuhar . Nadzorniki: Frank Kuhar , 
Frank Virant, Andrew Leksan. Za-
stavonoša Joseph Skully. Zdravniki 
dr. F. J. Kern, dr. L. J. Perme. dr. 
Oman. Zastopnik Kluba društev Slo-
venskega Narodnega Doma John J. 
Kikol. Zastopnik skupnih društev f a -
re sv. Vida, Ignac Luznar. 

SLOVENSKI NARODNI DOM, 
MAPLE HEIGHTS, O-

Predsednik Vincent Zimšek, pod-
predsednik Andrew Režin, ta jn ik An-
ton Gorenc, 5206 Stanley Ave., bla-
gajnik Frank Legan, zapisnikar Louis 
Simončič Nadzorniki: Martin Mar-
tinšek, Louis Kastelic, Ludvik Vrček. 
Direktorji: John Hrovat, Joseph Le-
gan, Frank Gorše, Frank Volkar, 
Mike Femec, Vincent Hrovat, Frank 
Fink, Frank Perko. Seja se vrši 
vsako t re t jo soboto v mesecu ob 7. 
uri zvečer na 15901 Raymond Ave. 

SKUPNA DRUŠTVA FARE SV. VIDA 
Predsednik Joseph Ponikvar, pod-

predsednik Domijan Tomažin, ta jnik 
Louis Pri jatel j , 6507 St. Clair Ave.; 
blagajnik Frank Bogovič, pomožna 
blagajničarka Louise Pikš, zapisni-
kar ja Joseph Perpar in Jul i ja Bre-
zovar; nadzorni odbor: Anton J. 
Fortuna, Eva Peterlin, Ignac Luznar. 
Seje se vrše vsako četrto sredo v 
mesecu, v dvorani stare šole sv. Vi-
da. Društva, ki želijo sodelovati, n a j 
izvolijo dva zastopnika in ju pošljejo 
na sejo, kjer bodo z veseljem spreje-
ti. Vse zastopnike se pa prosi, da 
se redno udeležujejo sej in sporočajo 
o n j ih delovanju na društvenih sejah. 

in Frank Habjan. Zastavonoša Frank 
Krnc. Društvo zboruje vsak tret j i 
petek v stari šoli sv. Vida. 

m nlÛ Q 
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Če hočete delo p o c e n i in 30j 
pošteno, pokličite mene. gfjj 
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SLOVENIJA 
Predsednik Louis Tomše, podpred-

sednik Jakob Grošel, t a jn ik Joseph 
Derenda, 5334 Spencer Ave.; blagaj-
nik John Fortuna, 1401 E. 47th St.; 
zapisnikar George Matijatko. Nad-
zorniki: Math Vihtelič, Mati ja Mli-
nar, John Germ. Društveni zdravni-
ki: dr. Kern, dr. Perme in dr. Oman. 
Društvo zboruje vsako prvo nedeljo v 
mesecu v S. N. Domu (staro poslopje). 

S. P. DR. ŽUŽEMBERK 
Predsednik Louis Roje, podpredsed-

nik in zapisnikar Rok Šprajc, ta jn ik 
John Ubic, 1426 E. 55th St.; blagaj-
nik Josip Šlogar, vratar John Jak-
šič, pregledovale! knjig Anton Sršen, 
Rudolph Zupančič in Josip Šlogar 
Jr. Pomočnika blagajniku John Za-
verl in Andrej Škerlj. Društvo zbo-
ru je vsako prvo sredo v mesecu v S 
N. Domu, dvorana št. 3, staro po-
slopje. Društvo sprejema člane do 
45. leta, Ima pa tudi mladinski odde-
lek. Mesečnina za odrasle je $1.25 
za $1.00 dnevne podpore. Za mladi-
no je mesečnina 25 centov. Dru-
štvena zdravnika sta dr. Kern in dr 
Perme. 

SLOV. KAT. PEV. DR. LIRA 
Predsednik Josip Meglič, 1003 E. 

64th St.; podpredsednik in pevovodja 
Peter Srnovršnik, 6127 St. Clair Ave.; 
ta jn ica Anna Grčar, 1089 E. 68th St.; 
blagajničarka Mary Sterk. Nadzorni-
ki: John Zupane, Rudi Pole in Mary 
Maček. Duhovni vodja Rev. B. Po-
nikvar. Zastopniki združenih društev 
1'are sv. Vida: Josip Meglič, M. Brod-
nik, Ana Grčar, Frank Švigel. Ko-
lektor Frank Švigel. 

DVOR BARAGA, 1317 C. O. F. 
Nadborštnar Frank Perme, pod-

borštnar Alojz Pečjak, finančni t a j -
nik Charles Baznik, zapisnikar Matt 
Baznik, blagajnik Martin Dulc, bivši 
podborštnar Alojz Zakrajšek. Nad-
zorniki: Ivan Zupan, John Kikel, 
Henry Opalek. Delegata John Hoče-
var in Ernest Kobe. Duhovni vodja 
Rev. B. J. Ponikvar. Vratar Josip 
Laurich. Sprevoditelja Louls Erste 

| DOBER PREMOG! 1 
(g) Točna postrežba! 

© The 'Hill Coal Co. ® 
(g) 1261 MARQUETTE III) (g) 

S t a r i C i m p e r m a n o v i p r o s t o r i 

® IIEnderson 57S8 

® FRANK ARKO, zastopnik J§) 

PAINTING & PAPERHANGING I j 
Se priporočam 

JOSEPH PERPAR 
5805 Prosser Ave. 
HEnderson 2573 

Imenik raznih društev 
SV. VIDA, ŠT. 25 KSKJ 

Predsednik Anton Škulj, 1099 E. 
71st St.; ta jnik Anthony J . Fortuna, 
1093 E. 64th St.; Ignac Šepic, bla-
Frances Novak, 6326 Carl Ave., bla-
gajnik. Zdravniki: dr. J. M. Seliškar, 
dr. M. F. Oman, dr. L. J . Perme, dr. 
A. J . Perko. Društvo zboruje vsako 
prvo nedeljo v mesecu v Knausovi 
dvorani ob 1. uri popoldne. Ases-
ment se pobira na seji samo od 11. 
dopoldne do 3. popoldne. V društvo 
se sprejemajo člani in članice od 16. 
do 55. leta. Zavarujete se lahko za 
20-letno zavarovanje ali za dosmrtno 
od $250 do $2,000. Bolniška podpora 
je $7 in $14 na teden. V slučaju bo-
lezni se n a j bolnik javi pri ta jniku, 
da dobi zdravniški list in karto in se 
n a j ravna po jetnotinih pravilih. V 
društvo se sprejemajo tudi otroci do 
16. leta. 

S. P. P. DRUŠTVO ZVON 
Predsednik Andrew Režin, podpred-

sednik Joseph Blatnik, t a jn ik Andrej 
Žagar, 3569 E. 80th St.; blagajnik 
Joseph Plute, zapisnikar Anton Me-
Ijač. Nadzorniki: Domen Blatnik, 
Silvester Paulin, Anton Erjavec. Pevo-
vodja Primož Kogoj. Truštvene seje 
se vršijo vsako četrto nedeljo v me-
secu ob 9:30 dopoldne. Pevske vaje 
pa ob deseti uri dopoldne ob nede-
l jah, v četrtkih pa ob 7. uri zvečer. 

year Ave. Nadzornice: Mary Skuly, 
Mary Peterlin, Eva Peterlin. 
Zdravnika dr. J. M. Seliškar in dr. 
L. J. Perme. Društvo zboruje v stari 
šoli sv. Vida vsako t re t jo sredo v 
mesecu. 

SV. JOŽEFA, (SAMOSTOJNO) 
Predsednik Frank Koren, 1583 E. 

41st St.; podpredsednik Josip Laurlč, 
7108 St. Clair Ave.; ta jn ik John Germ 
1089 E. 64th St.; blagajnik Josip Er-

.bežnlk, 6215 Carl Ave.; zapisnikar 
Anton Bolka, 509 E. 143rd St.; za-
stopnik Frank Košmerlj, 455 E. 152nd 
St., Collinwod. Nadzorniki: John H. 
Urbas, Anton Zakrajšek in Frank Za-
krajšek. Zdravnik Dr. J. M. Selišk-r. 
Društvo zboruje četrto nedeljo v me-
secu ob 2. uri popoldne v S. N. Domu, 
soba št. 3 (staro poslopje). 

SRCA MARIJE (STARO) 
Predsednica Ju l i ja Brezovar, pod-

predsednica Mary Grdina, ta jn ica 
gajnlčarka Katar ina Perme, druga 
ta jn ica Mary Bradach, 1153 E. 167th 
St., odbornice: Mary Škulj, Ana Er -
bežnik. Nadzornice: Louise Pikš, 
Genovefa Supan, Jennie Brodnik. Re-
diteljica Frances Kasunič. Bolniška 
obiskovalka oddaljenih bolnic Helena 
Simončič. Zdravniki: dr. James Se-, 
liškar, dr. L. J. Perme, dr. M. F. 
Oman. Za oglas in naznanila je 
"Ameriška Domovina." Seje se vr-
šijo v stari šoli sv. Vida, in sicer 
vsako drugo nedeljo v mesecu ob 2. 
uri popoldne. 

DR. SV. NEŽE, ŠT. 139 C. K. of O. 
Predsednica Mary Peterlin, 9605 

Yale Ave.; podpredsednica Theresa 
Kostanjšek, 5408 Homer Ave.; blagaj-
ničarka Ka ta r ina Perme, 1133 Nor-
wood Rd.; zapisnikarica Frances Russ 
1099 E. 71st St.; finančna tajnica 

•t i . . . i * , -M • i Jennie Melle, 6806 Bonna Ave.; vra-
silo ugrabiti, dobro! Na j ga l e | t a r i c a P r a n C e s Kasunič, 7510 Lock-

SV. ANTONA PADOVANSKEGA 
Predsednik Louis Gliha, podpred-

sednik Joseph Globokar, ta jn ik Louis 
Hočevar, 9914 Elizabeth Ave., zapis-
nikar Frank Papež, blagajnik Frank 
Marinčič. Nadzorniki: dr. Perko, An-
ton Rus, Frank Glavič. Zdravnik dr. 
A. J. Perko. Društvo zboruje vsako 
četrto nedeljo v mesecu ob 1. uri po-
poldne v S. N. Domu na 80. cesti. 
Društvo ima prosto pristopnino skozi 
celo leto 1931. 

DR. Z. M. B. 
Predsednik Andy Sadar, podpred-

sednik Joseph Pograjc, Joseph Centa, 
1175 Addison Rd., tajnik-zapisnlkar; 
Joseph Glavič, finančni tajnik. Nad-
zorniki: John Jančar ml., Rudolf 
Cerkvenik, Josip Turšič. Društvena 
zdravnika sta dr. Oman in dr. Škur 
Društvo zboruje vsak t re t j i ponde-
ljek v mesecu ob 8. uri zvečer v S. 
N. Domu, staro poslopje. Sprejema 
nove člane od 16. do 33. leta. Plaču-
je sedem dolarjev tedenske podpore, 
v slučaju smrti pa en dolar od člana, 
in to za samo 75 centov mesečnine. 
Nadaljne informacije dobite pri urad-
nikih. 

SLOV. NAR. DOM NA 80. CESTI 
Joseph Lekan, predsednik; Andrej 

Slak, podpredsednik; Flor jan Cesar, 
ta jn ik ; Frank Kužnik, blagajnik; 
Louis Srpan, zapisnikar; nadzorniki' 
Louis Ferfolja, Joseph Plut in Joseph 
Košak. Ostali direktorji so: Louis 
Simončič, Rudolf Novak, Mike Vrček, 
Louls Gliha, John Rogel, Frank Se-
ver, Math Zupančič in Joseph Vrček, 
Cenjenemu občinstvu se naznanja , da 
sc oddaja velika dvorana s kuhinjo 
vred v na jem za razne prilike kot 
ohceti, društvene veselice in razna 
zborovanja, po primerno nizkih ce-
nah. Mesečne seje direktorjev in 
društvenih zastopnikov se vrše vsak 
drugi torek v mesecu ob 7:30 zvečer 

LOVSKO DR. SV. EVSTAHIJA 
Predsednik Anton Pevec, podpred-

sednik Rudolf Oil, ta jn ik Henry 
Kranz, 6113 St. Clair Ave., baglajnik 
Frank Lušin, 387 E. 163d St.; zapis-
nikar Frank Praznik. Nadzorni od 
bor: John Renko, John Kadunc. 
Frank Lesar. Zastavonoša Josip Ja> 
pel. zastopnik Slov. N. Doma Henry 
Kranz. Zdravnik dr. F. J . Kern 
Društvo zboruje v Grdinovi dvorani 
t re t jo nedeljo ob 9. uri dopoldne. 

SV. ALOJZIJA 
Predsednik John Vidmar, podpred-

sednik Jakob Resnik, pr-vi ta jn ik 
John Rogelj, 3556 E. 80th St., drugi 
ta jn ik Joseph Miler, blagajnik Frank 
Stražar. Nadzorniki: Joseph Maver, 
Frank Mulh, F rank Zupančič. Za-
stopnika za S. N. Dom v Newburgu: 
Joseph Maver in Rudolf Sadar. Za-
stopnik za Slov. Nar. Dom v Maple 
Heights, Louis Gros. Zdravnik dr. A. 
J. Perko. Društvo zboruje vsako če-
t r to nedeljo v mesecu v Slov. Nar. 
Domu v Newburgu na 80. cesti ob 1. 
uri popoldne. Sprejemajo se novi 
člani od 16. do 45. leta. 

LOŠKA DOLINA 
Predsednik F rank Baraga, 1102 E. 

64th St., podpredsednik Franc Tru-
den, ta jn ik J o h n Žnidaršič, 6617 
Schaefer Ave., blagajnik in zapisni-
kar John Spech Jr . Nadzorniki: 
John Krašovec, John Mlakar in Josip 
Žnidaršič. Društvo zboruje vsako če-
t r to soboto v . mesecu v Slov. Nar. 
Domu, soba št. 4, staro poslopje. 
Društvo plačuje $200 smrtnine in $1 

SV. ANTONA PADOVANSKEGA. 
ŠT. 138 C. K. of O. 

Predsednik Anton Skul, podpred-
sednik John Hrovat, finančni ta jnik 
Anthony Skul, 1063 Addison Rd., t a j -
nlk-zapisnikar J o s i p P e r p a r , 5305 
Prosser Ave., blagajnik Ignac Štepic 
1225 Norwood Rd. Nadzorniki: Josip 
Hrovat, John Hrovat, John Strle. 
Zdravnika: dr. J. M. Seliškar, dr. 
L. J. Perme. Društvo zboruje vsak 
t re t j i pondeljek v mesecu v stari šoli 
sv. Vida, ob 7:30 zvečer. 

KLUB PIPA 
Predsednik Louis Gliha, podpred-

sednik Frank Mulh, ta jn ik Rudolf 
Novak, 3552 E. 80th St., zapisnikar 
Anton Pelko. Nadzorniki: John Pes-
kar, Josip Zaletel, John Cvet. Seje 
se vršijo vsako prvo soboto v mesecu 
v s tarem prostoru. 

SV. KATARINA, ŠT. 29 ZSZ 
Predsednica Johana Mervar, pod 

predsednica Louise Zadnlk, tajnica 
Mary Vidmar, 5433 Homer Ave., za-
pisnikarica Rose Grebene, blagajni-
čarka Mary Kraje , rediteljica Julia 
Tomsich. Nadzornice: Ana Švigel, 
Frances Ponikvar, Jennie Lesar, 
Zdravnika: dr. Oman in dr. Kern 
Zastopnice skupnih društev fare sv, 
Vida: Frances Drobnich in Ana Švi-
gel. Društvene seje se vrše vsak dru 
gi torek v mesecu v Slovenskem Na-
rodnem Domu, staro poslopje, soba 
Št. 4. 

KUPI 
EKSTRA 

KANTO 
FLORENTINE ENAMEL 

Se posuši v štirih urah 

Pridite v našo trgovine—kupite en pint ali pol 
pinta, aH četrt pinta gorešnje štiri-urne enamel 
po navadni ceni—in dobite še eno kanto, iste 
vrHkosti, če plačate samo en cent. ALI ni to 
POCENI? 

To je znana, hitro se sušeča enaincl, ki nima 
zoprnega duha. Posuši se v štirih urah in ima 
t r a j en blesk. 

Ozrite se po demu. Ali ni morda pohištvo, kos 
lesa, igrača ali kaka druga stvar, ki potrebuje 
prebarvanja? Sami to lahko storite—in SEDAJ 
JE ČAS jo kupiti, dokler lahko dobile—eno 
posebno kanto za en ccnt. 

COUPON FOR IC SALE o f f e r good fo r limited t ime only. 
This coupon ont i t les t h e undersigned t o H p in t , M pint , or pint of above enamel for Ic 
provided t h e r e is a full purchase price on similar sized can. Check sizes so ld 

Name 
Address 
Dealer's Name., 

Vi pint . . 

M pint . . 

I pint . . 

H . P A C K 
HARDWARE and PLUMBING 

ELECTRICAL and PLUMBING SUPPLIES 
ENdicott 3830 7002 ST. CLAIR AVf 

MI SMO MED VAMI! 
(la smo sc Naznanjamo ccnjcnemu slovenskemu občinstvu, 

PRESELILI v naše nove prostore na 

0223 ST. CLAIR AVENUE 
kjer vam ob vsakem času lahko prodamo izvrstne 

DODGE IN PLYMOUTH AVTOMOBILE 
Najboljši mehaniki so pri nas zaposljcni, ki vam popravijo vaš 

avtomobil brez ozira izdelka. Vse naše delo je garantirano. In sc 
vam prav vljudno priporočamo. 

J . H. MILLER & SONS 
6225 St. Clair Ave. HEnderson 6148 

® 

Z 4 OBHAJILO 
Naznanjamo cenjenim materam, da imamo veliko 

zalogo krasnih obhajilnih oblek za d e k l i c e po zelo 
zmernih cenah, kakor tudi lepo perilo in bele čevlje. 
Ravno tako imamo za dečke vse, kar jim je treba, da se 
jih lepo obleče in obuje. 

ANTON OGRIN 
Slovenska modna trgovina v Slovenskem Del. Domu 

15333 WATERLOO ROAD 

1 
ENdicott 2252 ENdicott 2252 

KREMZAR FURNITURE 
6108 St. Clair Ave. 

IMAMO Z A S T O P S T V O SAMO Z A 
VICTOR RADIO IN VICTOR PLOŠČE 


